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EL HECHIZADO 
POR FUERZA. Vi ti . •jW 

DE DON ANTONIO DE ZAMORA. 
HABLAN en ella las personas siguientes. 4 

•f; 

Don Claudio. 
EL Doftor Carranque, 
D. Diego. 

Finch* U¡?as, Vejete, 
Doña Luifa. 
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Doña Leonor* 

Ifab'el y criad*. 

LuXiguela, Efclava. 
Pie Mofle y Criado. 
Tres Me dices. 

É 
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Juana, Criada, 
Una Ejlatna y que 
imite a la de D. 

Claudio, 

■r 

1¡ 

«■ 

tea 

4 

JORNADA PRIMERA. 
Batea Doña Leonor, Doña luifa, y ífakol, 

• Ti/fE fio entrar tu hermano? 
: IVA noí "f 

pues aunque tan de mañana 
fe viflc, aun dt fu apofent® 
cít I* puerta cerrada. 
'ah Como es la hora en que toma 
quenta de lo que fe gafu 
« nucitro Rodrigo t ahora 
cllara dcfdc la cama 
ajuitandonos la vida* 
on. No quifiera que llegara 
á rcrinc , antes que viniera 
el Medico. (fab. Pues ya tarda, 
que es puntualifsimo fiempre 
que mi feñora le llama. 
Ifl. Por qué fi me galantea, 
el ver que me íirte eftrañas ! 
h. Porque yo conozco alguno^ 

que pretende, y no agalfaja. 
a». In fin. Doña Luifa mi*, 
felicita cara á cara 
tus favores ? Lulf Si, Leonor* 

W de quererme Ce paflfa 
a zelarrae. León. Eflf0 cenficntCí? 
if. Si, porque difsimulada 
para divertirme hago 
le fu atrevimiento chanza. 
¿.£1 Dq&qf Carranque es hombre 

de raro fili*, y mi ama 
debe charle agradecida. Leen Por qué I 

ff*í- Porque por amarla, 
gualdrapa , y peluca compra. 

íe»n. Y de fineza tan rara, 
qué le hasd.cbo? Ifab Que' le he dich# I 
que yo cipero ver que trahigaa 
la muía la cabellera, 
y el Medico la gualdrapa. 

luiC No de ífabei las locuras 
oigas. León. Antes con fu gracíft 
divierto mí fentimicntó* 
mas dime, como fe halla 
tu hermano D. Claudio» Lulf. A nock« 
no cftuvo bueno, y como anda 
melancólico ellos di as, 
por las raras cdrcunílancia* 
clise en ellos has vifto, ficnd© 
tu, y D. Diego quien las caufa, 
fe acollo temprano. Leen. Aunque 
yofc/la la íntcrcííada 
parezco en el quento, debe 
ícr el empeño de entrambas; 
pues fi tu hermano commigo, 
Luifa mi a* no fe cafa, 
mal con mi hermano D. Diego 
tu te cafara*, pues ambas 
b©d as ^fuftó el prudente . 
confe jó de quien las trataj 



v queriéndoos ccaa nobles 
tinas reciprocas anlias 
}os dos, debéis concurrir 
a que le" logre mi traz.a; 
porque fi un nudo Te rompe^. 
tíos coyundaste defatan. 

Ittlf; Tu tabes quanto á ü. Diego 
cilimo, defde que grata 
rendí a fu ruego la activa 
oeaerefa repugnancia 
de mi dtfdésij pero creo,; 
que fon diligencias vanas 
las q emprendes Leo» Ya conozco- 
el;raro genio,, la eílrana 
condición} y en fín ( perdona, 
Luifa, aun jue feas fu hermana ) 
la terca íimpiieidad 
de D. Claudio* pero quantas, 
de eíTas porfías fe vieron 
pteríuadidas, ó engañadas 
de la induftria ditxuríiva, 
de la futileza humana! 

ÍLulf. Nadie mas que yo , Leonor* 
par ti, y por el fe alegrara 
de que el medio fe conSga* 
pues !a cofa que me agrada 
inas cu el mundo, es un chifle, 
de habilidad cortefana, 
en quien ci garco compite 
-conla áifereeion. Leen. Te cngsuaSj 
ft,pi£nfas que es chifle el que es 
tan proprio empeño del alma* 
que quando D Luis, roí tío, 

¡ antis de paííar a Italia, 
trató nuciros cafa miento?, 
rustra Ce fu repugnancia 
tu herma no,aun quando me fobra& 
cantis razónes ele Dama, 
fuera deíaire, y noofenfa* 
mas, que citando ya ahuiladas 
ambasbodas, y el ajufíc 
publico en Madrid, fe haya 
<4e auepentir caprkhofo 
ácl contrato, y la palabra,* 
es ofenfa , y no deíaire, 
y mas con tan ruin, tanbixa 
difculpa, como teniendo 
patrimonio, que le bafta 
no querer dexar lacerta 
renta, que íc rinde en _Pail% 
no sfc que Capellanía, 
gqz ctt/*¡ motivQ AiuU — 

L QffiCdtS f&tMof'd y 
ae havitos largos, metido 
¿Eíludianton de la Mancha* 
no dudo yo que en mi boca 
es, la ínílancia defairada^ 
ai ver que ruego, mas quiera 
yo, repitiendo la ínílancia, 
cerrar la boca a la fiemprc 
mordaz malicia villana, 
de quien al ver que ha tenido 
D- Claudio en mi cafa entrada* 
difeurra, que quiza pudo 
averiguar en mi cafa 
sigua aigo que defmienta 
- ■ • c. los créditos de mi tama. 

Luif El que el motivo fea juílo# 
Leonor, fi bien lo reparas, 
no quita el que fea la emprcíTl 
difícil j pero tu efe!ara¿ 
Sale LztZ'igael* a la Jndttlaz.it con 

clayo en la frente, 

X,ttrt. Buenos dias. f/ab. Luzigucla, 
a buena hora te levantas 

haz,' I-fabe!, coca elfos hueíTos. 
Leen. Que' hai , Lucia ¿ Lnz,* qt&e ahora 

¿acalle ci Do&or Carranquc, 
acicalado de barbas, 
punzando con los rigentes 
cí embazo de la.capa. Lulf. C£ucte < 
Lar,- Que al inflante 
venia 5 porque paífaba 
a una junta, en quede hay huí 
de dar el dinero en natas. 

Lalf No murmures de ¿1, Lacia, 
qac en efe&o fo.i fu dama, 
y [o fsato,. Lar,. .Yusnos dato?. 

I »8 

é\ cz M táuo de char*a 
y su fu vida ha .errad# cura. ?f*k 

L?orqac fíempre mata: 
pao fe ñora, en qu¿ diado 
cftamcí de nueftra traza ? 

León. Ya le he dicho á Luifa,cem» 
'7áÍieiviofe «ueíha maña 
déla aprehenfíon conque fleruprc 
dye Claudio de que baya 
quien le hechice, pues jamás 
anorcho pan, que no aesuira, 
gaftb cinta, que no queras, 
ni tomo dulc«, ni alhaja 
de muger, que no coníig*, 
que uno muerda, y otro trahiga^ 
he penfade en qucdcfpues 

d<? 



é a mi razón fe refiftc. 

Je he de amenazar airada 
©en mi razón, y contigo, 

de quien verdad fea > ó chanza, 

defconfii, pues Criolla, 
venida de Guatimala, 

Je has hecho creer que en las Indias 
hacer hechizos es gala j 

de fuerte, que conccrricnd® 
d Medico, que fe halla 

pretendiente de marido 

conLuifa , hacedle creer que anda 
hechizad®* y tu esforzando 
con ^us enredos i« traza, 

feguacs poco avifado, 

ferá poísihle que caiga 
en el engaño. y y3 qUC 

al fia n© fe logre nada, 

qué fe pierde en intentar 

una acción, que quando íalpa 
a la calle, paliará 

por chafco, y no por venganza? 
híj. Como el Medico me ayude 

Doña Luifa me haga efpaldas^ 
i tu finjas., y Ifabél calle,1 

catale hechizado. L#/ydEs tantfi 
la fineza con que firvo 

á Leonor, que per lograría,, 
p al Medico he reducido 

á que por fu pértc haga 

cfpaídas á nueítra indufiria. 

Ltte. Y quando para empezarla 
• de venir' Lwif. Oy le e-fpero. 

***• Pues las manos en la mafia 
tenemos, feñora , no hai 

ímo echarla recio Luif% Calla, 
que ya de fu quarto á medio 

veílir Tale. 'León. En -eirá quadra 
nos entremos, hafta que 

fea ocafion de que falga. 

Con él viene Pincha ubas. 

Qué rá que hai en cita Cala 
Monte-feos, y Capeletes. 

4,f‘> ^en> Leonor. L«zt. An da d,rrut chachas, 
que yo os he de hacer muyeres. 

condenje , y J'ale D. Claudio en cuerpo de 

jubón , con un Robarte en la mano , y 

P irichah) has en cuerpo, 

dud. pues eíiá i,a cuenta errada, 
volvamos áella. Pinch por un 

quarto vuelves á tomarla ?■ 
and. Pues digo, es moco de pabo 

Uft quarto cada mañana £ 

/ Ií?ch¡;z,ido por Tuerza 
ycarne. 

5. 

1 :•} 

i airz: 
¡¡web, Sea por Di os ! Claud, Pan 

fon treinta , y carril la baca. 
Pinch. No fon fino treinta y dos, 

pues porque no íea mala, 
doi un quarto masen libra. 

Claud. Quirto de mas?efio es í&rd&j 
que a! Carnicero le fobra 
la fifia , filuda alcabala: 
adelante ico Pincha Ubas* 

Vtruh. Doce mais de enfalada. 
dZlaud Verde, o cocida ? Pinch Un Gardo es» 
Claud, Loj cardes no cueftan nada, 
rf,*ch. Como i Claud, Cociendo laspéncas 

que fe arrojan en la Plaza* 
mis vaya por eíla vez. 

Ptuík. Quatro quaVíos de una carta. 
t * 

Cían.No entiendo de edTas*pues tengo 
yo deponer de mi cafa 
el que al otro fe lo antoje 
darme dcfde allá las Pafquas? 

Vtnch Si es Ja cai ta para uited • 
quien India fie pagar? Clau. Mi hd-mana* 

Pinch. Y a la leyó , y vio que-encella 

os envían quatro cargas 
gc errax para los b rafe ros. 
Claud. Errax truxo£ vaya en gracia; 
hecho las cuentas, y á otra. 

Pinch, Onza y media de Goaxaca 
para mezclar. Claud, Onza y medial 

Pinch Para des gicaras baña. 
Claud. Y aun para catorce fobra. 
Pinch. Si á mi trábenlo me mandan, 

que' he de hacer yo? Claud. No traherlefy 
cuerpo dé'Chriíio con fu alma. 

Pinch. Y ü mi ama ouíla de ello? 
Claud, Que no gufte de ello fu ama. ? 
Pinch. Sor mandado. Claud. Esun fifon| 

y á no tener efiascanas, ■ 
hiciera que le baxaffea 
al calabozo del agua. * 

Vine4>t Nadie ele las que he férvido 
me ha dicho tales palabras. 

Clau. Pues yo foi uno, y las digOí i 
Pinch. Uded, fi de mi fe enfada, > , 

me aiufic la cuenta. Claud. Ñola. 
Pinch. Y en pagándome .. 
Claud. No lia i bla nca. Pinch. Me i vé con Dios. 
Claud. Quien 1c ha dicho, h; 

que güila Dios de fantafroas ? ; 
Pinch Soi yoefclavo ? Clau Ya le he dicho, 

que es un fifon* ymecanfa 
vér que hecho tierra fe emplee ¿n 

íifarnae las entrañas. Pinihi 



Cerned i a 
Finch Yo fot un Gallego honrado, 

y pudiera en toda Elpaña 
vender honra, claud. Y á eílos precios 

filien quiere que la comprara? 

ft*ch Vi?c Dios. Clnied. Claro es que tire. 

P/Mch Que * no mirar. CÍauY, No mirara* 

Pineh. Hiciera. Clnud. Lo que ha de hacer 
One es tener conciencia. Ptnch. Vaya, 

que es un miícrablc. Clnnd. Venga, 

que es un fifon. 
SaIt D»ñ* Leonor , y qucdAufe aI faño 

Lu¡f¿y /fahely y LhzJa* 
León. Pues qud caufa. 

Pon Claudio, tanto os altera, 

que afii alborotáis la cafa? 
Pincha Ubas, que ha fidoefto» 

€l>itid- Doña Leonor, aquí eftabais! 

León. Si, aqui citaba , y ya que poco 
melindroso poco rana 

me hice el defaire de entrar 
á hablaros quatro palabras, 

no me he de ir , fin que me hagaif 

la lifonja de cfcucharlas. 
€Liud. Si fon en razón de boda, 

Tenis mal L on.Ved,que sor Dama, 

y os íuplico , que me oigáis. 

€Und. Y digo, fereis mui larga! 

León. Según vo* fuereis atento. 

Ci*nd. Ahora feñor vaya en gracia, 

y fe llamaba Lucrecia} 
ola, idos vos noramala, 

hada que entreisa peinarme* 

Ptnch. Qtfe firva yo a efie panarra} 

6 pobreza á lo que obligas! y a fe* 

L«i Petras de aquella antipara 

podremos oir fi pega 

la intentona. Ln¡f Pues no haga* 

ruido , y atiende Lucia. 
CIam.Ya citamos como Dios manda: 

Doña Leonor, que fe ofrece < 

León. Que cfcucheis» cIam.Kx que no es nada 
León. Pues quien os habla foi yo. 
(SiAnd. Bravo puñadode tarjas. 

D. Luis de Orozco , mi tío, 

cuya nobleza heredada 
je dio un Mayorazgo en Burgo?, 

v en MiUri una Véngala. 
Viniendo a Madrid en cita 

retirada de campaña 
o fus pretenfiones, dio 

principio á que fe trataran 

nueftra boda , y la de Doña 

hMiu R.ang '1, yuehcienioi, 

con mí hermano, y fu fbhriuo 

D.Diego, atento á que entre ambas 
lamillas, para rivir 

dentro de Madrid, fobraban 
en el luítre la nobleza, 

y en la hacienda la abundancia^ 

ajufiaronfe en cfe&o 
ambos contratos ; y i caufa 

de ferie fuerza a mi tio 

dar una vuelta i fu Patria, 

nueftias capitulaciones 

dexó antes de irfe fumada»! 

en cuya fee á vi y ir juntos 

paffamos , fiendo cita cafa 
capaz de que en fus dos quartoi, 

baxa , v principal, lograra 

nueltra unión tener mas ccrcA 

¿c la dicha la cfpcranza-, 
y quanio creí que vos 

( atento a lo que ganabais 

en mi mano) dicífeis prifí 

para vencer la tardanza, 

capruhando, temerario, 

necio , o loco, huís la cara 

á la ventura de fer 

mi marido, fin que os valga 
mas difculpa,( fi es que la hai§ 

que no querer dexar vaca 
una Eclcfialtica renta, 

tan coita, que apenas paíft 
de cien ducados, fin ver, 

que fi por fimplc os agrada* 
quanto vos tenéis es ya 

fimplc por concomitancia. 

Pcxo de decir las muchas 

diligencias, aunque vanas, 
que por venceros hicieron ti i 

nueftros parientes } y para 

no canfaros , voi á que 

como citas cofas fagradat 

del honor, no fon material 
que las ajuíla la efpada, 

cuyo reparo á D. Diego 

le mantiene fin facarla* 
á nadie mas qu« á mi , toca 

advertiros cortcfana, 

fin que difeurrais que y« 
os bufeo de enamorada, 

pues teneis vos de galan 

lo miímo que yo de humana} 

que mi punto ella mal pueft#, 

vueftra hermana de Tarrada, 

Vtm Diego irciude# f«*f & 

i 



ti fítcblzAdt p»r Fuera*. 
fin juicio, y tojés fin fama, ama que lacisfacer, 

il 

f 
hafta que ai fin conociendo 

vueftro yerro.. Clan Leonor,baña, 

que ya de oíros cfloi 

como Dios quiete las almas* 

mas para que de una vía 
ellos dos mandados fe hagan* 

Pincha Ubas ? Dent. P¿nch. 5* ñor. 

Cinto. Los peines* Snle Finch. Ya citan aqui< 

Luz, £1 desbarata 

ahora como fiempre. Luif. X feúcha. 

L#c-Hifa buena va la danza 

la dixo en caío como elle,, 
y dá el granizo en la albaida* 

pero aguardemos al cafo* 
Clnud. Veme peinando efia mata. 

Sientnfr, y pónete 1* tonUn^ 

p\nch. La toalla cftacomo un oro% 

el***- Peina, y matamc la cafpa* 

Señora Doña Leonor, 

ya havreis conocido en mi, 
que yo, i Dios gracias, nací 

dos mil leguas del amor* 

jamás por divertimiento», 

nt por tibien parecer, 
hice cofa, y mas muger,. 

que es muchas cofas; con tiento* 

Es verdad, que yo engañado 
¿i un si, que me fue pedido; 

mas fi en elfo ha confiftid©» 

ya digo no, y he enviudado* 

Cafarme por apetito^ 

no es cofa, porque en tfeto 

en pefeandome el coleto, 
ujque ad mortem^ afpacito. 

Mi hermana no me dá enfado» 
que fe quede fin cafar, > > 

pues miren , que gran pefar 

me hace en quitarme un cuñado* 

Demás de que la Luiftca, 

ni por todo el mundoenterf 

fe cafará v majadero, -a '•' * 

rafcame bien, que ai me pica. 

Ya sé que es la renta mía 

corta; mas aquí de Dios, 

menor renta tenéis yos 

para fer Capellanía. 

Don Diego, que es un pobreta, 
no me dará; y fi lo intenta, 

y me matare, hago quenta 

que me he cafado; el copete» 
Yo, en fin, no he de fajttar 

mt Jibcmd á tener 

?; f 
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ni chiquillos que criar. 

Y pues que por mi, y por r os 

hablar en cfto me irrita, > 

ya queme he peinado, quitas 

quedad á la paz de Dios.Letun 

4ten. £fio no, que aunque no dexa 

ya vueítra voz cfperansa, 

haveis de oir mi vénganla,; 

pues cfcuchafteis mi quexa* 

Clan. Vénganla de mi**1 elfo es hueiif^ 

'León, Si, porque en ofenfa igual,, 

fin fiarme del puñal, 

ni permitirme al veneno, 

que la vida han de editaros, 
creed, dentro de pocos dita 

las fieras ofjcnfas rnias. 

Clnud, Digo, digo, vamos claros, 

como es cfio? Leen. Como eftá 

en mi arbitrio dcfdc aquí 
el que yivais, o no. Cinto Si t 

León. Y prefto lo veréis. Cinto. Yi* 

Leen. Y pues fentir es prccifo 

el que os pierda de cita fuerte, 

pata embarazar la muerte, 

aprovechad el ayifo. V*f*Y 
Saca nn liento, y lenee fue liar a. 

Wlnu. Que muerte , ó que aca ? P»th, Volü» 

L*c* Ahora entro yo en mi luga?. 

Clnud. Matará no hai mas que frutan 

Sale L #*,. No hai mas, como quiera y fu 

-!li 

Clnud. Lucia mía. No hai Lucia. 

Í:P 

y ved , Don Claudio , que #( 

hable de parte de Dios; 
vueftra vida, fi porfía, 

vueftro genio, contra toda 
la atención de Un noble citylo, 
tfiá pendiente de un hilo; 

amigo, o morir , ó boda. 

Yo quien os ha de matar 
foi , mirad lo que os cfpera, 

que fi de hoi pafia,aunque quiera 
no lo podré remediar. 

€lnu• Pues qué hacer podrd indecUp 

en un empeño tan fuerte f 

buz- Para embarazarla muerte, 

aprovechar el avifo. Vnfté 

€lnud. Oye, Lucia, en d pecho 

brincos me dá el corazoA: 

mas *oi por mi refacción. 

éLnleLui/ Ha hermano,que crio ú 1 

€lnud Qué id yo que refpend* 9 

• Leonor, y me amago ^ 

K, t 
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pU , que lo cfcucho» 
Ay dcfdichaia de mi! lUr*» 
.Ha Luíf*,*tu lloras i L%¡f. Sienta 
Urerte de perder.¡ . . < .• 
,r. Qué es loque ¿íf'es mugeré 
Claudio*, o luto , b cáfamiento. 

Jt Pues a q«¿ miran crueles 
>s enojos poftizps ? 
Arengarle cpn hechizos, 

i. Pues digo,.folios paAelfM. 
chizos á -am Licenciado^ 
da gracia por mi fe: 
ifa, yo los cúrate 
los con papel mojado* 
^Tofolosé que la tal V 
teiguéla es una fiera 
redadora hechicera» 
d. Qué falces de ciTo animal 2 
ro vámonos de aquí. 
1 En fin , quando el ri.cfgo, ves 
feas el riefg© t- £ latid, Si. 
\ Pues ay-j V a . ; •• - i c- • 
r dcCdichada de rhi 1 Vafe, 
id: A vencer tanto enemigo 
ñámente baño yo-, 
ias vive Qhrifto , que n© 
^ llevo todas conmigo. 
Cg^ y fetén D. Diego, y P tcatttfe, 
tt A cafa vuelves* Dieg* Procuro, 
icatoftc,., vér fi a,cafo. 
igco entrar á ver a Luifa 
ego que Taiga Don S ^ ^ ^ to •p ^ 
\t. Mucho temo que ha dceftarfe 
a rafa, como anda malo. 
l> Conforme viniere el viento, 
orque él es loco. . No cauto 
orno parece, pues dio, 
tinque el matrimonio. es fasto, 
a que mas Tanto es no haverlc, 

■ loco, 6 no loco , al cabo 
o ha confcguido. Dleg, No de ello 
ríe hablcsiporqitq aunque tomarlo 
[cbocomo de hombre que hace u 
>ala de íes: mentecato, >«? - 
ao obftante de Leonor (lento 
cldcTatre. Pic*t, Vamos claros, 
aada raa$ de cño has fentido ? < 
\eg. Siento ,.cíUndo enamorado 
de Luifa íu hermana, haver 

'erderia par ef raro 
|prt. aenioiTuyo. r id ü * 
nue ít % 

k& ÍLk o .«fu 
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P¡t?£, E» el de que n& hé 
hablarla , dcCde que airado, 
para cumplir con mi quexa, 
le ntgtte el habla a fu hermano^ 

- pero opera, que'él, fi no 
mionted trage eftrafalario 
de Clerizonte Eolonio, 
viene por la calle abaxo, 
que haremos ? P¡t, Efiarnos quedos 
en ella cTquina, y en dando 

> el la viíCiti j entrar Salla. 
'®¡eg. Bien has dicho* Pie. Van dos q-u artos 

que te habla. £>hg* Mucho me temo, 
fcgim cftoi irritado.^ O 

Picar. Si afpiras al párentele©, 
no mates al Mayorazgo, 
haña quelt heredes. Sale O. Ciand^r lzvz 

airada hai de aqui al Vi-cari a* 
pero vale Dios que fon 
corredores mis zapatos. 

Picar. Hablando viene entre i\. 
f<Clax. Pero ingenio, diícurramos 

en él cafo de hoi. f.AvParofe. 
£luu. Aora, Teiáor, vamos -claros; 

la muger tiene iazon,. 
porque fi yo la he engañado 
de meche á meche, y por mi 
cftá echando los libianos, 
«s tuerza que el panadizo 
rebiente por algún lado. 
rEr\ eñe quemo hai dos cofas* 
la una es , que yo fqiun a Tu#, 
y lo erré jla otm?"fes, que ella 

«fe muere por mis peinazos. 
La Leonor es.un demomoi 
la Luciguela es u¡i diabloj 
y eño de decirme Luifa, 
:( dcfpucs de lo que ha paliado ) 
Claudio ^ luto; 6. cafamicnto, 
me vá oliendo 4^^‘ncharrAzo5 

demás de que^eñas Criollas 
déla otra parte del charco, 
por quítame allá eífa boda, 

¿ hechizaran a unrChíiñiano: 
vive Dios, qu; el cafo es ¡eci® l 

Plc.tt. Acá fe viene acercando. 
Clétud. Pero allí ella el Cuñadillo: 

Buenos días, Don Santiago. 
;V>e£. Don Diego para ferviros. 
QUitd¡ Es verdad tendré cuidado 

para otra ve?. P>izg Dios os guarde» 

iQUnd. El os la de íuuchos año's. 
■ V *rrM 

«•* 



B¡»g G*-arv mo2o-para parjente, 
G'.au. Bello hombre para cufiado,*'*/'. 
Pitat. Allá vayas, y no vüclra-s. 
Dirg. Pues no puede fer reparo 

cle-ntrar en nucílra propria 
cafa, Picatoíic vamos. 

Pdcaty Dexame ir delante a mí, 
para que a Ifahei llamando, 
fepa fi puedes entrar» Bleg. Dices bies* 

Picar. A p-aiTo largo 
%á por la calle que vuela, 
el Domine Licenciado. Vafe* 

JS¡eg. Suerte injuíta , quien creyera^ 
dcfpucs de tantos cuidados 
como de Luifa cl amor 
me cueíla, que por el rano 
capricho de un hombre necio,. 

clflcQWZádi ^w rtterzaí 

huviera de malograrlos ! O 
Mas fi porfías undofas ; 
faben ablandar peñafccs, 
bien podrán quexas rendida», 
fobornar pechos ingratos* 
y pues hoi es en mi pena 
fa primera vez que h hablOy 
dcfpucs que cerró la puerta 
la repugnancia al contrato, 
hoi veré con que femblants 
me recibe, por fi íaco 
alguna raaon que pueda 
fervirme de alivio. 
Vafe) y por el otro lado filen PfCatefíe, 

e Ifab el» 
Picar. Al cafo, 

Iia.be!. ifab. Defde que no 
nos te,nos, no uos hablamos. 

$¡cat. No ¿s tiempo ahora de tifo, fin® 
tic que veas ít mi Amo 
puede, hablar á tu.fe ñora. 

ifab. Hablarla r para cdo cílaraos* 
Picar. Pero el viene, Ifab* PicatoAc, 

querer hablarla es en vano, 
porque eftá heviia un baíilifco¿ 

3aU D. D\vg. No e fía id fino un milagro# 
ifab. Señor i D.Dieg. Ifabé!,:< i. 
ifab. pues como, , 

dclpues del ceño pallado, 
en que folo tuvo culpa 
el pollino de mi Amo, > 

'te humanas tanto 3 Dlegm No crea» 
en ceños de enamorados* :d 
lía bel, porque el dcfpccho ‘ ¡¡ 
fútete ir¿ 3f es alhajo; 

i Jl 
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Muc hace tu ama/y mi ducñol 

jfab. Tocandofe cíiá en fu quat£Q¿ 

Dieg. Podrii hablarla &l i 

Den?, el Deft> En el portal 
metedla muía, muchacho, . 

y cfpcra Ifab. El Doctor es 
que como Don Claudio ha citado/ 

malo, viene á verle. Prear.'En»vieR^|h 

que ha falido tan temprano, f 

fe itav ifab. No obftantc es-precifo ¿ 

que te efeondas ,y en entrando 

al quarto de mi ama, falgas. 

&¡cg, Bien dices, Picar. Y o por criada 

no ffrré tan conocido, 

y afsi pian pian me baxo- ' H/? 

al portal , aunque me encuentre* 

ifab. Ya los tacones de palo 

faenan cerca. Dieg. Que ahora huricf 

devenir cfte embarazo ! 
Sfcendefe , y fale el Doftor con capa la 

Vueltas de bolillo , y encuentra ce» 

■ Pieatofla -•i ’ -l A' l |í 

Doft, Dios fea aquí. Ifab. O fe ñor Dg& 

Dofl. Niña, quien es efíc hidalgo/ ' 

Ifab. Un criado del vecino. 

É)o¿l. De Don Diego t* aníias afpaeio^ 

Picata Y mui ferridor de todos 

los Galenos de cfte barrio. Boet. Bien 

Picar. A Dios , Ifabcl. 'Vafer 

JfabáiDz i Lucia mil recados. 

&e¿l. Mi feñora Doña Luifa, 

q\V¿ hace? Ifab. Se eftá tocando: 

queréis entrar ? Sale Lnlf Ifabcl? '- 

mas quien ella aquí? Doft. Quien bUh 

de vueftras faétas , yace 

en los últimos dcfvnayos: 

pero ü cognitit© mcnbi, 

invcntio cil remedí), cftand© 

de mi parte lo rendido, 

ciiííos ccffara lo ingrato. 
• -t ^ 

LH)Jt Señor D, Fabian, era hora 

de que nos. viefTemos ? Ifab. Mal O; 
vá ello, fí ofcucha Don Diego* 

pero aísi he de remediarlo. 

Curra la puerta donde fe efeend/b D. J) 

Luif , Que haces.'1 ffab. Cerrar cíta pifen 

porque entra el aire colado. 

Do&. Siempre quando fale el Alv» 

tirita de frió el campoj 

pero preílo vueftros ojos 

en,ios temblores dei Prado, 

q^aato egrotafOR 

:h 
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S: • - .v ^gmtdia 
1 lubfanaron a!urobr«ndo> , 
&*¿J. Pcxcmos pur # ueitia vida 
• lifo njas que cumio, y vimos r\ 
J difeumendo en nucltio empeño. 

Sí jyer o* dixc, que no hago 
nada en ícrtiros, y os di 

• la palabra de ayudaros» 
>, como hoi dudóla volvéis 

a recetar el mandato «* 
i*tf Porque no pealéis que tiene 
' otro motivo el mandaros, 

que concurráis a que cica 
i nn ncrnuiio que cita hechizado 
I íahed. Dotfí. perdonad que ignore 
1 la caufa que os ha obligado, , 

quando * mi para fcrviros 
i me fobra la de agradaros, 
tfif Va por acá cita difpucito 
i todo lo que esncceíTano 
\jpara el chafeo. Doci. O/ daré' y O 

principio á lograr el chafeo, 
pues Don Claudio no eítá bueno, 

fbre &, Diego la puerta de ropentef y 
tacando ti medio cuerpo fe vtoelye ib 
1 entrar9p el D oidor j e altera. 
$ieg. Ya lin duda havrá pallado 
‘ al quarcodc Linfa* pero 
I con ella cita aquí. ifah. Oiga el diablo 

del aire. Ittlf. Ifabel, que' es eflfo ¿ 
Cielos , un hombre emboaado ap9 

[ no fue quien abrid la puerta i 
fah. Andar , yiólc el Efculapio. 

Fiero empeña1. Dieg, Poco a poco, 
^tfet es prccifo el recato* 

■ ▼olfcre á cerrar. Ifalr. Que guftcs 
de entrar en aqueíte paífo 
con cite aire! Da*. Ha perra, y quien 
te diera dofcientos palos* 

’ pero conocerle es fuerfca, 
■ y aun matarle* Ecna mano al puñal» 

l*‘f Que os ha dado ? 
|P#/?.Una fincopal de «clos. 
falo Diaforético es el cafo, 
\nif. EAais en vos ; 
Vente. D Claud pincha Übas 

• abre cita puerta. Luif Mi hermano* 
Difsimttlcmos, cordura. 

[uif Sacadme ie cite cuidado: 
" * cid , que haveis rilto' Do*. Me viítOo 

pile Doto Claudio , y Pincha UbUf9 

culeca el brafero , muchacho* 

feuiú fC.f Ande, fcñof. 

/¿mofa, 
CUu. Don Fabián Señor D. Cliudio, 
Clan. Como tan tarde. Cabiendo 

que yo os citaba efpcrando? 
Do*. Dabame prifa otro enfermo, 

Claud. Señor Do¿tor, vamos claros^ 

que no fon de perder cada 
viatica doce quartos. 

Dofl. En efeito qué fe ofrece i 

Ciato. Deciros como me hallo 

mal difpucito, porque íicnt o 

un lapfus linguce en el raso, 

y en el hígado otra cofa, 

a manera de entufiafmos, 

Eítot trille, que es contento, 
y me parece que trahigo 

millón , y medio de Duende* 
en el «iefván de los caicos. 
En fin, amigo, yo eíloi, 

como dicen , efpirando, 
fin faber de qu<?. &j¿f Pues pude ap% 

haver padecido engaño, 
© fer de ll'abcl traición 

10 que vi j haita averiguarlo 
obedecer quiero a Luifa. 

Ciato. Que os parece D. fulano, 

que rcípondcis ? pues para cío 

me curara mi Lacayo. 

Do*. Eiras manías fon humos 

4c algún humorado craiío, 

que mordiieante cxafpcra 
los fucos atravilianos. 
11 pulfo. Lutf Iiabél, has rifto 

hombre mas defalumbrado t 

i falo Debe de fer loco Do*. EíTotr®, 

ifaf, Si ella fupierael gazapa ap. 

que eítá cfcondido.Dj¿1 La lengua* 

Ciato. Digo citan limpias las manos-C 

Do*. Al marcial del guante huelen. 

Ciato. No huelen íino á eitofado 

del que ccnaítcis anoche. 

f lnch. Las ceqas arquea , palo. 

Do*. Mas mal hai del que peafais. 

Clato. Que decís t Docl. Quc eiLrU mui malo 

porque el volante del pulió, 

4os ojos dcfcncajados, 

la boca alpera , el color 
pálido, el aliento tardo, 

y en las articulaciones 

la trepidación del pafmo, 

fon malas fcñalcs todas. 

¡Ciato. Andallo, de cita volamos* 

que rá que me dan viruelas, 



el Hgebizadq por Fuerza. 
y me ha^o tírlHis « afanos J 
Ub. Os parece que podra £ 
fer cite aígün «Cl^udo, 
que con la cama fe cura í 
ocí. Señora, p^a mas ah©} 
yo tomara por partido 
fucile un dolor de cofiado. 
ah. Pues , feñores , qu« be bcc»S y% 

para todo eñe aparato f 
’jf. Ay hermano, que en les maso 
ah. Vivo como, un Hermiíaño, 
y me riñes f l^ulf Buen pudieras 
entenderme, que claro hablo, 

spf, Al Do&or, y a) Coate Cor, 
feñores, fe ha dc hahlar clare: 
fepamosque hai-Jc^v/lQue queyofe 
una muger, le ha amagado 
fon que fe ha de religar d el. 
xu. Es verdad, mas ypno hago 
cafo de tifo. DefL Pues amigo^ 
vos cñais maleficiado. 
la* Malefiqué ? roto á Chiiño» 
que íi me malcfkaron, f ..■ *> 
haga -ZJ^r.No es ya tiempo de cfft>| 
y mientras yo mas de cfpacio 
eñudio en eífa materia,.y 
trahigan de cfcribir recado, 
recetaré una bebida.c7*#.Defacoto purgas 
iB. Quando 
lo futíTe , en fñp confiñe 
el ir atajando el daño* 
cña es un a^ua tipíana, ; . 
hecha de yerras, que un fano •»* 
la puede tomar CUu Pues id 
á recetármela al patio, 
que ni efcrita quiero veda. 
if. Yo, en cafa del Boticario 
la enviaré. Doc. Buena ocalion *£• 
es para explicar mi agrario, oí - * ' 
pues tal purga no ha de haver. 

Pone fe a recetar. 

\*Ht Ha Vil muger , en qué citado 
has pueíto á eñe pobre hombre! 
mas no te irás alabando. i. n«.*ij £ •- 
írA Quélañima me hace el reHe,1 

No pegó mal el cmplaño. 
¿7 Señora, cña bebrdilla 
a ha de tomar mui temprano} 

Y tomada, haga excrcicio 
dentro de fu mífmo quartó, 
baña que yo renga; ingrata, 
en eñe papel declaro 

3Í) 
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mi dolcrjy hafta la viña. Vah f$n¡>«p í¿» 

Tuttif. Ifabél, lo has efcuchado ? 

Si íeñora, ay tal jumento! 

Puche a entre Abrir la puerta* 

JOleg. La vifita va de cfpacio, 

y yoj mas Don Claudio es eñe. 

Clah. Ha Doétor, en que quedamos! 
Doc. En que mañan3 fabremos 

los hechizos que os han dado: 
rabiando de zelos r*i. 

Yo hechizado por enfalmoé 
de cita la Capellanía 

Vuela con ducicntos diablos, y Afe. 

Piính. Voi á acollarle. D¡eg. Yá pued® 

íahr. ífnb. Señora, veamos 

ene ¡receta es ella. Lh¡J. Como 

lo hemos cíe faber, efiande» 

en latín? If*b, No creas cíTo* 

porque fegunío que ha dado ► * - 

a entender, qucxas*‘ha ciento* 
%*»if Dé que, f; atenta Je pago 

Ja ñ «cza, que por mí 

eñá haciendo? Oleg% qué he rfcuchadó^ 
\.*tf Pero en fu genio no es nueyo 

el cfiái zelofó. //*i. Andallo* 

fi lo oye Don Diego, aqui 
anda la de Mazagatos. 

D/r^. Zclpfodixof’ ay mas penas t 

JJ*h Abie el papel. f: ¿ 

Sitien L.eonor^ y< LucíA, 

Tucen* Efperando 

á que íe tucífen eñiivc, 

para íaberen qué eñado 

citamos de nu cifra mdtiftria. 
Lhc. I(abel , tenemos algo 

de nuevo5//rf^.Tengo el que hai un 
miedo, que parece quatro. »¡ * 

’Lutf Leonor, no es buen fitio eñe 
pata que hablemos defpaci<§ 
en lo que al Medico debo* 

Jf*h> Si fe ñora, en el efirado ; . , ' 

citareis mejor*LaIf Y altl'fi, . i 
podrémos reír un rato 

de las qufxasquc mc eferibe. 
Sale D. Dtego cogiendo el papel. 

t>leg. Yo las vejé^ pues las caufo. 

Lulf Vos aqui,¡como, I,fab¡cJ i 

} jfA. Yo no se por donde.ha entrado. 

I nlf Ay tan raro atreyirntcnto l 
Dlcg. Ay tan manileño agravio» 
león. Qué papel es c^e, Diego | 

ifxb. Xa receta que ha dexad^ 

£8 



3© j . Comedía 
.f el Dc&or. X>ieg. Ya la veremos* 

Luij. Pues leedla , y dcfengañaosc 
Lee D. üieg. Falla , íi quieresTabee 

la cauiadc mi cuidado, 
pregúntala a quien temas 
dentro de tu p pop rife quarto. 

L«-e.. tifa receta ? oiga el diantre. 
Jf*6é Torna ¿1 purga. Luif. Es encanto 

lo que me .íuccoc Cielos i 

D^g- Yá, ingrata,has rifto.. Lul/.No 0íTado 
proíigsis , y ved, que yo 
ni oten JO; ru íatislago. 

Vleg. Lo uno es verdad, mas pues no 

es tiempo ahora de pararnos' 
en q u e x a s, lino de que d’ ' 
le haga yo dos mil pedazos. 1 ■; -- 

!Lt4& A, mt Doótorl de ella' muere. 
X)/tg Quedare a llorar íu c itrago, 

ingrata. . . Vafe,- 

luí/. Tcnlc , Leonor. q 
Ifab. Dexa que le dé un porrazo. 

Luz,. Buena anda la tremolina. 

Le». Trfs el bajeare', aunque en rano, 
imagino reportarle. /• ■- 

Lnlf. Lucia, re tu balando 
a detenerle : Ifabel, * 
ligúeme tu. Luz, Lindo paíTo 
de zelos. ífak- Que dices de cftol 

Luz,’ Que el Do&or es arrojado* 
mas guardefe de que haya 
menefter al Boticario. 

SEGUNDA JORNADA. 
Salen D. Claudtoyy Ptcatofie como recatMdoJc* 
Cbu. Yo, hijo mío Picatoílc, 

pues no es fácil que nos oiga 
laadic 4c cafa , te llamo 
para fiarte mi honra: 
Vienes de prifa? Pie. No, cierto. 

Clau. PuCS tanto el fccrcto importa, 
cerremos aquí. 

fteat. Cerremus. Hace que cierra* 

Hijo , afsi Dios te dé gloria* 
quando de ella vida vayas, 
que me digas una cofa. 

Vic* Y aun ciento,(i las Tupiere. 1 
dan. Ven acá, en quanto á chifmofa, 

y hablando fin miedo, ert quanto 
a cftupenda enredadora^ 
que Tabes de Luciguela? 

fie*Si no me huvicra ella propria af* 
dicho el cuento , y prevenido 
I® que es fueras que icíjponda , 

rainofa9 
de cria Te desbarataba 

el juego tic la tiamoya. 
Nadie mejor que yo puede 

decir de cha picarona 

las malas mañas* pues como 
ha que íirvo a mi íeñora 

tantos años, he podido 
avcriguaiia las drogas-, 

de mas de que como yo í 

al principio quife boda 

coíi ella; y quien galantea 
todas las acciones ronda, - v'-< 

en pocos días vi mucho. 
Clau. Dilo, afsi Dios te ideorra* 

de cita íuerte Tabre fi e* ¿ aje. * 

Luciguela encantadora. 
Pie. Si uixera, pero^el punto 

de hombre de bien:. Cíate. Dak rola 
no hai punto de bien, que vaka, 
para que no fe conozca 

de quien debemos guardarnos. 
Pie Ofreces caíUrlo ?Clau. Oka: 

digoká ufied, Tenor mió, & 

que no Saldrá de mi boca. 

Pie. Tragandofe ra el anzuelo. 

Clau, Hecho, efioi una ponzoña* 
Ptc. Es lo primero creer, 

que todas cftas Criollas 
fon inclinadas por ufo 

} fupcríhcioncsrC/**. Mofeas 1 
Ptc. Lo Tegundo es, que Lucia 

es hechicera famofa, 

con paito explícito ad intra1 

en la Magia negra. Clau, Toma! 
P/V. Lo tercero es, que íc^un 

las acciones lo denotan, 

no te mira bien Lucia 

deíde lo de Tu ama. Clau. Sopla ! 

Pt * Y lo ultimo, que ella mira 

á hacerte algún daño. Clau. Soga ! 
Vic. Las pruebas que tengo de cito, 

es haver viíto, que todas 

las noches en fu apofento 
faca de cierta redoma 

un ungüento, y después que 

fegun fu virtud fearroba, 
fe rá por las bobediilas. 

Clau Jcfu Chrifto l y quedan rotasí. 
Ttc. No feñor, que es por enfalmo. 

Cíau. Qué Taimo , ni qué falmodiaé 

Ptc. Enfalmo es tercer cfpccic 

de fupcriticion, que confia 



El Hechizado por Fuerza. 
de fanar fin medicina. 

Ute. Vale caro? Pie, No fe compra# 

Uu. Es que yo de mi dolencia 

quena Tañar fin cofia. 
¡c. Lucia fue quien chupó el niño 
del Letrado, y quien con Tola 
una voz,dc una vara ja 
de naipes , algo roñofa* 
hizo que la Sota de Oros 
requebrare al Rey de Copas, 
y otras mil cofas. Clan. Señores* 
no hai en el mundo corozas* 

le. Nadie fe atreve á acufarla* 
pues fi alguno la deshonra* 
dará con él en Turquía, 
ó le convertirá en mona. 

late. Si tucallafie, incurrifie. 
Wat. EíTo, á fus amos les toca* 

mas también los tiene á ellos 

infenfatos. Cíate, Linda moza l 

en buenas manos di yo: 
Dios mio,mifericordia. 

Y. Lo peor es,que Hacer fuele 

para matar * ¿fi fe enoja, ‘ 

hechizos irremediables, 

y los hace en efia forma* 
que yo por las redendijas 

déla puerta lo vi ahora. 

ate, Quando, hijo ? Pie.Ahora.C/¿#.lío do* 

por mi vida una alcachofa. 
c. Pone fobre un velador 

una lamparilla mohofa* 
en quien*quando hace el conjuro 

con las raras ceremonias 

de oraciones , y vifage?, 

hecha , invocando á Mahoma, 

un poco de azeitc, negro 
comocl color de tu Loba. 

an. Hermofo atar de rocín, 
y atabale por la cola, 

v. A ]ui es, fegun razón, 

quandoel dicho paito otorga 
con el Familiar, y como 

fe vá gallando por horas 

el nene va , muriendo 
el hechizado* de lorma, 

que en ahumando la torcida, 

fe cae muerta Ja perfona 

*tt. Luego, luego? Vitar, Luego, luego. 
ate. Hennofa ayuda de cofia! 

pero vamos al remedio, 

r, \ á tragó ci cebo i mamola. 

11 
Clare, DcluertC, Picatofiico, 

que ahora,fegun lo que informas* 

hai lamparilla en campaña? 
Vtc. A noche la vi á deshora*, 

porque diípertando al ruido 

de unos ahullsdos de zorra* 

que fonaban.como quaudo 
rechina mucho una noria, 

ve m, vid i, 3c fugi. Cl •/«. Pues 

yo foi ( el llanto me ahoga! } 

el pobre ( ay trille de mi ! ) 

que en muriendo ( qué congoja ! ) 

la lampara (ay hijo mío.' ] 

ha de ( mal hay a la boda ) 
caerfe muerto. Fie. Requiefcat| 

mas por qué ella infame toma 

contra ti las amias ? Clare. Ello, 

amigo, pica en hiftoria: , 

fon cuentos largos. P/Y. Pues no hat 

fino prevenir tus cofas, 
y hacer bucrt animo. Clan. Qu# 

defdichada fue la hora 

en que nací! pero dime, 

la pobie vida , ó la alforja 

del hechizado, no dura 2 
lo que cl azeitc que moja 

la torcida ? Pte. Claro ella. 

dau% Luego fi hallaífirmos moda 

de entrar quando ella fe ha ido* 
y echaT, fin que lo conozca* 

cada nocfce una panilla* 

durará la vida^contYa 

el güilo de la hechicera? Pie. Nohaidudaa 

Qlatt. Pues á la obra j 

tu has de entrarme en fu apofento. 
P/c, Primero fuera á !a horca* 

no hai que hablar en tifo. 
Clan Hijo mió. Pon efe de rodillas» 

ella fineza , entre erras, 

te he de deber. Vlcat. Quanto puedo» 

hacer , fi á tanto te arrojas, 
es darte la llave , y una 

reliquia marabillofa. C/**.Quc reliquia ®sl 
Vtc. Uu huello 

del Catalán Scrrallonga. llaman. 

Clan. Santo mió! mas llamaron í Vlcat. Sí. 
Clan. Pues vete por eífotra 

puetra de la defpcnfiJla, 
hada defpues. P)c*t. En fis,cfías 

entrar en cl apofento 

de Lucia i tlatt. Somos Monjas? 

claro cftá. P/Y, £195 quiera qu* 



v~T 

* 1. jk> te quejes por las codas} 

vot de quanto me ha pallado ap. 

a dar cuenta, porque importa. 
Vafe Pieatojie y abre la puerta D. Cl*udi& 

V /^*/e P tacha Vff-is con una cajuela * m 
J J s r*' j '* r •n * unjrajco de nao^y j erT/Ucta^ 

<Clau, Quienes? Miach. Yo füi. 

Clau. Pincha Ubas? 
fine. Ya tienes aquí la polla, 

vino, pan, y leí rlllcta. 

Q[au. Bien venido leas, ponía 
en cita meía , que como 

me dan á comer por onzas 

.con ella cura , o cíita haca. 
'* * *■ ■ » / : * 

rabio de hambre. Pinc. Uded la coma, 

que yo atiivaré ii vienen. y¡huel. dent, 

£l*ud, Pero cfcucha , que allí tocan 

una vihuela. Pi»ch liabel, 

que fe precia de cantora, 

querrá folfear. Claud. Ve partiendo, 

y dexala con luíoifa. Pi«c¿. Trincho I 
Cíau. Trincha , porque ya 

fe me hace agua la boca. 

}£arte la polla Pincha Uí?asyy mientras Canta 

Isabely fe J'ujptnde D Claituio. 

Qant. IJalt. Por ios ojos de Ariaja, 
beldad de ConíUntmopia, 

mu riendo (je cita de hechizos 

el mifcrn Barbarroja. 
Cíau. Todo quinto miro, y oigo 

Ton imágenes, fon lombt as 
de mi defgraciai nías venga 

eíta pechuguilla, y corra. 

$incb. No he vitto cofa mas tierna. 

Que no me dexe cita boba 

comer con güilo 1 maldita 

fea el alma de las coplas. 
Cant.lfah% Porque falto a fu palabra, 

citando para fer nobia, 

le va quitando la vida, 

como quien no hace tal cola. 

Clan. Ya efeampa, y llueven hechizos. 

\a CómMaf¿mofar 
tícirtiitc^que he de matar ■ . - . 
á cita puara hn honra} 

pues quando mi pobre tremía no 
muncnaoíc cita, con. poca 

aicnciQn, donde ef la ckuche, 
¿anta lo que todos L«can.v 

QI*h. Yo, Luiia, aisi Dios me guarde, 
que me haiio como en la gloria, 
y ahora iba a defay uñarme. 

P¡nch. Y con una polla f0la, 

que yo la tiuxc.. imf.Otra infamia! 

pues cíquelc to con gorra, 
labes , que apenas un caldo 

paila de doce a doce horas, 
y aun elle en fu aitio, mas 

que le brinda, le provoca} 
y con una polla c».tcra, 

en deigana .au notoria, 

quiero que de deíayone ? 
no lucia yo tan diebofa; 

quita ella meía, rc)cte¡ 

■j 5 i: 

vJ 

ÍUvita ciiagauaria, loca 
y por no aíUgulc mas 

> 
jí 

■ o 

agiadeccd qnc no os rompa 
la cabeza. Pinch. Uíkcd perdone. 

Ifah. Sin caufa te defazonas. 
Lutj. De muhea , m comida 

guita quien en fu pcnofa 
enfermedad folo tiene 
el padecer por lifonja. 

CUttd. Hermana, por cita Cruz. 
Lnij\ Tunes razón, que te íobra. 
Cland^ Yq quena;- Luif.no comee 

3U 

¡ .i 

v»s a decir * pues no comas. 
CLaúd lio es mal císafeo por mi vida» 
é'laud Cazuela , pan, y candiota 

vayan lucra. 

^uíe Pincha Ubas} llcvandofe les traeos, 
Pene. Vayan tueca. 

Ciaud Ette es martyri© de toca. 
Lnijr. Llega tu tile vidrio, Juana. 
Jn*u» Aquí , Ceñara, le nenes 

Claud. Luila , con tila te tienes? Líilf Ha infame ! //*£. Tente, lcn»ra. 
Sale Ifahel huyendo con una guitarra en la i Lutf. No has de tomar ia ti plana ) 

mano , y.detrar Luifa , y Juana con un Claud, Tiplana bravo regalo, 
Vafo como de purga. 

Juan. Huye, Ifabéi. Pinch. Azia aquí 
fe acerca ia vatahola. 

C la* Pues no he de darlas ni un huido* 
%/jjicb, Que es cfto , quien alborota 

el quarto de mi feñor { 
Jjíify Ya ío; i nadie le me ponga 

quando en el mundo ha¿ forvetes, -rí i1 
Luíf Qué aun rúalo no te fujetes ! 

elated. Quien te ha dicho uue eltoi malo í 
Lttif. Como que no? cíla es manía, 

que tu hipocondría fugua-' 
Cland. Scñorcí*, que tiene el agua 

que tcí eon. Ja >ipocondm. 

Jfabi 



Ija'*. No mal la defecha fe hizo. ag. 

Lulf Mira, que cita es la primer 

diligencia para rér 
la chcacia del hechiza. 

Claud. Yo ta tomaic dcfpues 

de almozar á mi labor. 

Lulf. JDctpues de almorzar? qué error 1 
Ifab. Mírala , qué linda es! 

Sitntnfe , tomando el vidrio. 

Claud. Qué íeráx Sagrados- Ciclos, 
ella bebuia, cruel 1 

Jfah, Un poco dei agua miel, *f* 

que i o o i ó de los buñuelos. 

Lu¿j, Para quando Coa ios bríos ^ 

bebda D íh Claudio j.ea. 

Claud. S¿not , en defeuento.-fea. 

de lautos pecados míos, 

como huele i Lulf. Hacer e(iremos, 

íi es prccifo , es diiparate. 

Juan. Mas que laoe a chocolate.^ leyantafc. 

Clnud. Tómala tu» y lo fabrc'mos. 

Juan Tomarla yo es pot demás, 

fi á mi mala no me vés 

Claud. Pues para quando lo cftés, 

tomada te la tendrás. 

Lulf. Yá coa el delirio empieza 
¿irritarle, ay tal trabajo í 

Claúd Tómala , perra , b te cncaxG 

la tiplana en ¿a cabeza. # * i ^ 

Lutf Modera, Claudio . el encello 
üe tus locos procederes. 

Clatid. Con que en cíe ¿i o no quieres 

tomarla - pues ai va ello. Tirata el y.ajo. 

Juan. Ay Je:us 1 

Sale el D»£f, Qué ruido es efteí 

Lulf. Que por mas que le lo diga, 
y aun fe lo íueguc , no quilo 

Claudio tomar la bebida. 

Jfab* Qué hizo pedazos el vidrio) 
Juan í me mancho una. bafquiña». 

Dolí. Elfo es íer incorregible, 

y nadie ñu medicinas 

fanó halla adora. Claud. Seo Doctor,, 

fi tengo una hambre canina, 

hecha de las dos mitades 
de Colegio , y Podía, 
he de hartarme de tipfanas 

en tiempo de longanizas i 

Voft. Andad , fe ñor, juc cito es ya 

declararle la manía* 

y n dais en fer inquieto, 

srahere para que os coriijac 
• rl‘ . 

el Hechizado por Tuerza. . . i; 
tres, o quatro Practicantes. Claúd. A mi£ 

Dolí. Si, a ios» Claud. Dale guindas i 
]o mifmo lera , aunque Tengan 
los Niños de la Doctrina* 
y uíted no fe canlc , que 
por vida de Doña Cuita: 
qué he de almorzar. Docl. So ífcgaosi 
y pues el hamore os irrita, 
concertémonos. Claud. En quantoi 

Dolí. En alguna coníeiviiia, 
agua, y cnoeolatc. Claud. Co rcho* 

Dolí. Pues lean dos higadillas 

de polio. Claud. poca manteca! 

Docl. Pues qué queréis i Claud. Cal J1C frita* 
y alborotaie la caía, 
ii me baxan de dos libras. 

Lulf» Edo e» caularnos en vanos 
oe'mosle quanto nos pida, 
y mucraie. Claud. Ea , Habélj 
ca , juana a la cocina. 

Las i. Veamos i,mai prorecho te haga. V*L 

Claud. Pues démonos maña , hijas,& 

que alia en mi quarto os cfpero¿ 

que conm)go alicantinas* 
y en quanto á la cuita, no* 

li bucólica taiia. V*ft* 

Dt>&* Aunque ir tras éi es p.recilo 
dexa, iiihel, dexa , enemiga* 
que de pallo mi tormento 
{alga a lutocar mi ?ida. 

Cu¡/. ¿tic dclconfio , temQ 

que ca la induitria no profiga^ 
D. Di‘gv yy íucta alfana. 

Dieg. Avila que citoLaqui 
yá que tu atado íubias 
á ver á Luna, l.uz,- Yo creo J 
que Tienes, íegun ia pinta,, 
por atún , y a ytr ai Duque* 

Dieg. No ñu razón lo malicias; 
pero cfpera que el Do&or 
con ella cita hablando, luChtfpaf^- 
Qué Ta que el Medico ahora» 
fe rá como una canilla*. 

Lulf. Digo , que tac aprchcnfion* 
Dolí. Nunca 

fueron mis penas finidas* 
y ved, que aunque por tos 
tincx&s tan repetidas, 
en la lelsion de mi enojo 

hago 

ninguna es de mas eitima, 
conio rnne- fin faber quien 
en ruclUo quaito tciújús^ 

E°« 



J4 ' Comedia famofa, 
porque en ñn comf) el humor 

colérico predomina 
en él zelofo , y yo citaba 
febricitante de embutía, 

en el puiio del cariño 
daba latidos la ira. Dtrg. Haslo oido? 

%uz,. Si * mas cito, 
mas que colera >dá rifa. 

h»ifi Creed, que (íi y* no es que fuerte 

áluíion, ó fantasía) 

«feo n di do algún criado, 

( que es curiofa la familia } 

daría , en viéndole tos, 

2 caufa para crta malicia} 
y que á lo mucho que os debo 

refpondcie agradecida-, 
y ahora , porque a tiütar 

baxo a Leonor, mi tecina, 
quedad con Dios, y cuidado 

con la junta difeurrida» 
J>o#. Mis dos Pagantes , y un mozo, 

Pra&icante en Cirugía, 

del Hofpital General, 

para que en el todo os firta, 

citan yi avifados. Lulf. Pues 
Don Fabian, harta la vifta. 

Weft. Ireme en hiendo *&• Claudio.* 

que beldad tan peregrina 1 

Dios te libre de viruelas, 
farampiones, y al tombrillas» f ufe. 

Mas quien eltá aquí * qué miro! 

%uz, Nofotros }de quc tc admiras ¿ 
¿>*if Pues como, feñor Don ^icü0, 

citando tan ofendida 

de vos, olíais, pó€0 ^tcnto, 

repetir la grorteria 
de hablarme? D¡eg* No tan airada 

©s jasteis dcfvanecida 
de que os bufeo* Luz,' Fucs cftc hombre 

para que afsi le defplc*as> 
Siizo mas que querer darle 

al feo Do&or.una pifa, 
porque no recete quexas» 
yendo á dar minorativas i 

y afsi, que mi ama , y yo 
le hicimos dar por vencida 
fu colera a tu Tcfpcto. 

jP/r/. Quien te mete a ti , Lucia, 

cu hablar en lo que ya 
©lis defengaños olvidan. 

Cabiendo que vucítro hermano 

cft* bueno, y que feria 

en mi poca urbanidad 

ichufarme a cita viíita? 

A faber como fe halla 

vengo por cortefania, 

no por interés. Lit'f. Si eseflfo 

lo que a fuhir os mocita. 

Lucia, di le a mi hermano 

como á verle en corteña 

cita aquí el feñor Don DiegoJ 

Luz.. Yo llamaré a Ifabe?illa, 
que no entiendo de Don Claudio 

a folas. Lulf. Por que replicas í 

fi aun para eíto no querrá 

hablar con criadas mias. 
Y el recaudo que de mi ama 

trahigo para ti f 'Lulf’ Ella mifma 

me lo dirá , pues á verla 

voi dcfdc aquí. L»*,. No permitas. 
Dios mío, que al tal Don Claudio 

le halle con la ■enfurecida. Vufe» 
\,ujf. Aqui podéis efperar, 

fi no venís mui de prifa, 
del recaudo la rcfpuefta, 

y á Dios. Dhg. Efperad, que aunque iba 

fellando al labio la ofenfa, 

rebento el dolor la mina. 
\u¡j\ Qué intentáis r* Dh& Quexarme, ya 

que folo el pefar me alivia. 
Lulf Ved, que vos en efta cafa 

entráis por cortefania, 
no por interés Al p*ñotl Doft Dichofo 

foi, p ucs aun no fe ha ido Luifaj 

mas D Diegj; 6 quien huricra 

oido lo que la decía. 
D/í*¿. Bueno fuera que os callarte 

infcnfible mi fatiga, 
que entrando á veros ayer, 

fue fuerza , porque venia 
el Medico ( quien iupicra 
íu intención, y mi dcfdicha ! ) 

cfcondcrme en cíía quadra, 
y que cerrando advertida 

ía puerta Ifabel, á tiempo 
que yo abriéndola falia, 
vio el bulto. DaH. Como qué? urted 

era el de la agachadiza é 
D)eg. Que yo, volviendo á cfcondcrme, 

di tiempo á que defmentida 
Sa folpccha , ó no vengada} 
quando mi hermana iubia, 

cogiefle el papel. Do¡}) Ha ingrata! 

á uno amas, y á otro aífcfsinas ! 
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el Hechizado por Fuerza. 
D/rg, Ojala , como á ¿1 me kicicflc 

mi fentimiento cenizas. 
LuiJ\ D. Diego, íl yo;- Dieg, Turbada 

ahora* entonces arrevida í 

DoSl. Pues la ocalion , y el parage 

fon unos, colera mía, 

juguémosla de fu palo, 
ya que por la cfcalcrilla, 

rcfpccta de citar iin armas, 

puedo efeapar Dieg Nada digas, 

que pecho todo traiciones 

ha de, lcr todo mentiras. 

Dott Embozóme hada los ojos, 
y haciendo la gigantilla, 

falgo, y tofo. 
Emh^zjafe el Doctor, y fale de la puerta, 

eyuanto le ye* D* Diego, y Vafe 

tofendo. 

Dent. Claud ierra, aqui 

lo has de pagar vive Crivas. 

Dent. Luc. No hai quien me foeorral 

Doft, Alli 

parece que anda paliza ; 
mas no importa. Dieg. Quien tofióS 

Dott Ahi es una niñería l 
Dieg. Que»"veo í un hombre embozado, 

es , que de cíCa.quadra iba, 

á falir,dátele muerte • 

Saca la daga , y entrafearas el9, 

L#//'. Don Diego, repara, mira. 

Dieg. Quita, aleve, que no íiempre 

has de embarazar mis iras. 
buif Que ferá cito, Cielo ! pero 

en el quarto de mi amiga 
Leonor , de uno , y otro acafo. * 

rae encontrará la. noticia, * 

que aquí mi vida fe arriefga, 
y mi pundonor peligra. 

Vanfey y Jalen defpues Lucia huyendo de Don 

Claudio, con un falo de efeoba en la mano% 

Juana, ífabclyPtncha Ubas y for el otro lado 

P Ditg o con la daga defnuda9 y la caga 

terciada• 

Ptnt.Lu^. Que me mata* 

Glaúd. No haré mas, 
que romperte una coftillai, 

Lu^. Ay de mil Dent Dieg Cobarde,cfpcra» 

Claúd. Mientes, que nofoi gallina, 

y ahora veras íi sé , a no 
facudir el poLvo. Luc, Aprifa® 

Los tres. Tente, feñor. 

Claud. Que es tenerme! 

ije, 
que la he de abrir por San Dimas, 
quatro palmos de cabeza. 

Luz. A y Dios, y qué bien temia í 
Dieg, Porque huye?, fi ocahonast Ayul fule. 

Claud. Tenganfc aquí á U Julticia, 
Don Diego l. Dieg,DQ¡\ Claudio s 

Claud.. Hombre, 

citáis en vueílra.camifa S 
donde f#fis con eíTa daga 
dclnuda ? Dieg. No sé que diga$ ufa 

pero la acción en que hallo 
á Don Claudio, y á Lucia, 
me dufculpc* entrando á veros. 

Claud. falo sé todo. Dieg. Me ayiík 
la quexa de cífa criada, 
fu ríefgo, y - Cland. Bien por mi vidas 
entrabais á focorrcrla i Dieg. Claro cilla 

cLiud. Pues m una refina 
de Don Diegos ha de hacer 
que me fofsicgue una pizca,, 
porque he de matarla. Dieg. No c§ 
tan íaui como imagina, 
vueltro qri’Or, que citoiyo aquí. 

Claúd, Pucvpcfc á vueftra barriga, 
por qué tencis vos criadas 
hechiceras de obra prima í 

buc. Elfo dezis í claud Bien fabci§, 
que me tenéis en la cfpina. 

Dieg. Vueífra locura , á no daros 
otro refpuclta me obliga, 
que ella:- ye delante. Claud.Oh». 

pues antes de muchos dias 
he de dar cuenta á la Santa, 
íi es que fuclto la maldita; 
y ella, vos, y Leonor , todos 
haveis de ir en retalla* 

Dieg. Eíta bien.: quien ferá, Cielos, 
qujen mi fofpccha motiva l 
pero cita noche veré, 
fienio de mi honor cfpia, 
fi hallo luz, que aclare tantas 
dudofas nieblas impías. Vafe., 

buz,* Bueno queda j pcio luego 
con ia induítria prevenida, 
verá io que. fe 1c cfpcra. Vafe. 

Jfab. Si ahora anda cita tremolina, 
qué queda para U noche í Vafe. 

Juan. La Lucia es btaya. hija. 
C¡attd:, pincha UbasJ 

Pinch. Señor, temblando ?,-* 

citoi no le de la tirria. 

Claud. Yén te daré para el gaft* 
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16 Comedia 
feis reales en calderilla, 

y llámate a Picatoftc. 
Pinchs Ahora efiaba en nucftra efquina* 

Claud, En que citado, Santos Cieios, 

eílará la lamparilla ! 
^anfe, y falen Leonor,y Luifa con una hitóla, 

Lu¡f Bien pcnfad© ella, Leonor, 

el chafco que le han de dar. 
León. Si nos !e ayuda á lograr, 

JLuifa , el fazonado humor 

4c Puatofte, no dudo 
que hemos de tener buen rato. 

Es tan raro mentecato 
mi hermano , que fojo e'l pudo 

fujetarfe a miedo igual* 
y aun de ti me admira el ver, 

que afíi te empeñes en fer 
cfpofa de un animal, 

%¿fn. Ya conozco quan injuílo 
es mi defeo, ó mi error* 

mas porfalvar el honor 
quiero maltratar el gufio. 

|iulf Yo, a cfie error agradecida 
cftar debo , íi fe advierte 

que el pretender tu una muerte, 
me hace pofsible una vida* 

que amo á D. Diego, y finticra, 
que otra fu mano lograra, 

aunque la fortuna arara, 
fin faber de qué manera, 

*on mil acafos procura 
defeonfiar fu atención. 

%,eon. Rijos fon de fu pafsion 
los zelos de tu hermofura* 

y fi es verdad, como el dixo, 
que en tu quarto fu cuidado 

un hombre encontró embozado 
ella mañana, col i jo 

que a tener motivo viene» 

Lulf Bien de mi creerás que ignoro 
quien pudo fer, aunque lloro 
la injulia caufa que tiene* 
Ci bien ledefengañó, 

como nos dixo Lucia, 

ver que á nadie hallado haría, 

y pues c'l, qtundo volvió 

á cafa , fuerza es que hicicfic 
publico fu frenesí, 

di, qu¿ te dixo de mi í 

Lean* Qué quietes que me dixcficS 
nada* pues falo aturdido, 

y con turbada^ acciones 

fimo fe, 

\ v ■ 

cuniplió las obligaciones 
de todos los que han reñido, 
Pisó recioenla eícalcra* 
entró trille, habló turbado, 

arrimó la elpada á un lado, 

arrojó la cabellera, 
hablo entre si,fufpiró, 

íentófe á comer fin vida, 

dixo maldc la comida, 
comió mal, ó no comió* 

lcrantófc , e' importuno 

falló al punto á pifar lodos, 

defpucs de reñir con todos, 
fin refponder á ninguno. 

Lutf. Que me cuentas:* 

M paño 'PÍc*t. Zé , feñoras. 
León pie atolle í Picap. Si, yo foi. 
Luif Y Claudio? Picap. Con el cítoi 

en la a ate fa la ha dos horas, 
y rofotras a cílorvar 
venís lo que yo tracé* f 

pues halla qucclquarto cftd 

a efeuras, no quiere entrar." 

León* Si cfie es el inconveniente, 

fula ella pieza dexemos, 

que luego á azcch ir faídrémos^ 
Picap. Ella yá á punto la gente í 
Le oht Ahora lo labre : Luvia » 

.di lado contrarao Lucia alpañom 

luz,. Sen oraí León* Que hai por ailajj 
Luz. Todo prevenido cita. 
Luif pues mata tu cífa bugia, 

y cuiuaio.. Luz.. Fia de mi, 

y de las que citan conmigo^ 
Picar* \ Dios ÍUZ. Leen^ Vénm 

Luz., fá te figo. Pa»fe* 

Luz.. Oyesí oyes í Picap. Es a mi? 

Luz, A ti es. Picap. Paífa adelante. 

Luz,, Es mcncílcr •Pic.’Di tu intento» 

Luz. Que en el primer apofento 

1c detengas un inífcante, “ 1 
mientras cuelgo yo en el nfi3, 

para que vamos fegucos, 

la* tablas de loscunju¡os. 
Pitar* Ella bien Luz.. De ver me rio, 

que aun miedo me pone á mi 
lomifmoque yo trace* 
mas voirae. 

Vafe . f *ca P¡catof}e de la mane a D. Cía»* 

dio , y poco ik poco atraltijfan el 

tablado, 
Plsat. Pucsyá fe fue, 



d Hechizado por Tuerza. 
voi por el; ellas aquí 

Claud. St, y entre dos mildcfmayOS 

del iuíto d'e verme acá * 
y la reliquia í Ptcat, Aquí cílá. 

Claud. Paia quando fon los rayos 1 • 

Plcat. Al cuello como tu dices, 

te ia echo ¿ llégate pues. 
¿2¿í/í <r« las narices con la bolja, 

Claud. Quedito, que efio mas es 

colgarla de las nances* 

de iu gran virtud cipero» 
que daime auxilio prometa. 

Ptcat. Una piedra es de efeopeta *f* 

en un bonillo de tuero, 

como tu ingenio pievin#* 

trabes la alcuza Claud. Ay tal perene! 

en el azeite que viese 

puede ireufe un cochino. 
Ptcat, Pues vamos entrando. Claud. Y tu 

no has tic acompañarme « di. 
Ptcat. A cnicñartc el quarto , ír« 
Claud. Y dcfpuesí Picar. Un. Berecbw. 

Claud, Pues no por eíTo el valor 

riei empeño ha de ceffar* 

pcríigEomc para entrar, 

y cutomicndomc al Señor. 
Picar. Pila quedo. 

* 

franje per un lado , y por el contrario jalen 

Jineta , Ifab'l ,y Jnana , y otras mugerts, 

y van colgando algunas pinturas de maje a™ 

roñes, (l¿rp£t,y otras cojas rldtculas , y po¬ 

niendo en medí» un Velador, y en el una 

lampar tila 9 je ejeonden en djclctt* 

do los Ver jos. 

Pues ya es bien 

colgar aqui ellas pinturas, 

cuyas tiranas figuras 
cfpantoí® horror 1c den; 

demos pr»fa. 1 ¡ah. Cada una 

la íuy,i cuelgue de un clavo. 
Juan. Tu raro difcurfo alabo. 

I>c mi ama la fortuna 

cllrira en que fe configa. 
\t[ab. A disfrazar , y efeonder. 

Juan, y Mug. Nofi*tras que hemos de hacer? 
iLuz,* Lo que Iíabehlia órdiga. 

ar • '•> 

}uan. Pongo la lampaia aquí .•* 

Lu^. Si, mi Juana, ijale. íiuid® fuena® 
\Luz, Truenos, eftarua, y cadena 

L CíUn prevenidos í Las tres. Si. 

Luz,. Pues vamono; , que 4efptt£S 
PicatoUe paífará 
por tilinta puerta acá. 

Juan. Yáhai Mora en campaña. 
Pan je ,y jalen P¡.atoje, y D. dandi». 

Plcat. Ella es 
de Luciguela fin fee, 
D«n Claudio, !a habitación. 

Claud. Válgame Dios, que uianli#* 
tan comoque fe yo qué! 

Plcat. Qué te parece 5 Claud. L0 miCm® 

que en Saíazar dicho admiran; 
boca es por donde rcipiraa 

Jas gargantas del abyfmo. 
Y'tcat. £i hueco de ella efcalera, 

fea tu eíconditc hci, 
que yo allá fuera me ros. 

Claud. Allá fuera* guarda fuera. 
Ptcat, No hables de elfo* pero y¿ 

no v«s la lampara allí í 
Claud. Y no miras ( ay de mi I ] 

á la efeafa luz que dá¿ 
pintadas dos mil rifsiones 
de diablos, y matachines? 

Pseat. 1 raídos fon eípadachines 
para tentai San Antones* 
lu cfpiritu los gobierna. 

Claud. De diitinguirlosmo acabo. 
Plcat .Para elfo tengo aquí un cabos 

que fobro de ia linterna,. 
Claud. Enciéndele en dos inflantes. 
Ptcat. Si apaga fíe la luz yo ! 
Claud. Mira lo que haces, n.0 

me mates antes con antes* 
Enciende una cerilla, y ya con ella D Qlam* 

&ío reparando m todas las pm~. 

turas. 
Vscat. Veslc aquí Claud. Lindo retablo 

el de tila figura es; 
* 

yo conozco un Ginorrs, 
ie parece á efte diablo* 

aqueíle es un mafcaron 
con mil veíligios horrendos 
y eíla una ficrpe: cftiipemlos 

v . fantazos de de roción. 
*tc*t Mientras haciendo vifages 

los mira, efeurrir intento. Paje. 
Claud. Cierto que el tal apofento 

parece quaito de pages* 
una danza aqui fe alcanza 
a yer, aunque no mui bien» 



v Comedla 
de borricos* yo se quien 
pudiera entrar en la danza* 
en AratíJ^o á ié¡ lleeo. 
en todas letras fin fin, 
ii cZuyieran en latín, 
lo entendiera como Griego* 
pero Ficatofie infiel 
íc efeapó, fin mas, ni mas* 
ca, ahora es ello. 

AÍ fañ$ Lúe**, [j*\»ely y lat. Mugeres, 
Detrás 

os quedad de elle cancél, 
que yo íola he de falir. 

Claud. Miedo tu rigor modera^ 
pero allá va la azcitera. 

SACA ha A aIcUj^a^ 
Hijas, tér, callar, y oir0 

CU*d, Lampara defeomunaí, 
cuyo reflexo civil 
me vá á moco de candil 
chupando el oleo vital, 
en que be de vencer me funde 
tu traidor.. inft.uxo aviejo, 
wchs noli*, pueS para eíío 
hai alemas en el mundo* 
otra panilla por mi 
aida, y aunque airada cílásf 
fi v^o ocho días mas, 
ay de Lucia ! 

Suena dentro ruido de c a den a , ajfuftajfe 

Don Claudio , y fnüta La 

AijeiterA. 
A y de ti 1 

%l*ud. Válgame aquí la piedad 

de Diáconos, Exorciftas, 
y los quatro Evangelizas, 

Té , Efperanza , y Candad. 

dutja y y Leonor al lado contrarié 
l*tj\ la la cadena fono. 

letM Llega fin ruido. Luz., Pues ya 

temblando de miedo eítá, 
ahora fi que entro b:cn yo. 

Cdnud Apenas acierto ai cuello* 
pero yo el boliillo halle, 
cícondome , y por lo que 
tronare, alcuza , y á ello, 

que aunque el aceite he vertido 
aigoen ella havra quedado. 

¿eraata la alcana, y Jale Lucia Veft'tcU i. 
*>£",<«» y do en el r.Jiro^y u„„ acheta 

tn la mano. 

fimofa y 
Pero que es cfto ? £#£,, Cuidat j 
con la efiatm , y el veZ»do. 

C*»*• Lu2l* O voíotros comuneros 
genios, que airados vitJs 
al diabólico dcfván 

el poilrer záqui, zj mi, 

venid, pues, rompiendo el aire 
al encantado jardín 

de Faierina , en quien es 
Afturiano Paladín 

Don Claudio elle miferablc 
Eclcfiaítico adaud* 

la Magica Luciguela 

os llama * no venís? Muf% Sf4 
Qlaud% Ello tenemos ahora, 

fi venís, ó no venís ? 

Cant. LuZat Adonde, pues, de D. Claudio 
la cítatua tenas t las treL A qui. 

SAlen Isabel, Juana, y otra nruger con ve< 

las * o aihas negras , y (acan una ejlatuatí 

yt*e imite a D. Claudio ,y detrás Pica* 

tojh efcondid0, 

Vicat, Y yo detras éc ella*, para 

dái mas tuerzas ai ardid. 
CUud, Jufiiua deí Cielo 1 aquel 

no lo i yo < k , voto á Cris* 

pues que quiere hacer conmigo 
ella muger, cntic mil 

demonios que íc la lleven í 

Cant. Lúe, Ea, pues,chifgaravis, 

proto-diabio, pues te ayudan 
pie de gallo, y zafcandri, 

la ultima experiencia hagamos^ 
pues nos llegamos á unir, 

de ia Nigromante cueva 
M,.. a 

en el trágico el val, 

de ii hade caíaiíe, ó no, 
pata dexar de morir, 

con £radamante Rangel, 

alias Lconoi.Clnad, 5. Dionis ! 

3* Qué aguardas, fi a tu obediencia 
nos nenes- Luz. Empiezo ? 

L¿*j- tres. Si. Lcon. Luiia, qual cílá fu alma! 
Claúd. Señor, elfo conícatis i 

Cant. Luz, D« Claudio } cuyo error 
ha venido á Madrid 

á calarle en romanee 

y a enviudar en latín, 

de paz á hablarte viene 

Lucigucia gentil, 

pew 



el Hechizólo vor Tuerza. y 0 
peinando de culebras de elle Rugero vM, 

la endemoniada crin: el tono que adormece 

los partidos efcucha. los fentidos, decid. 

ts tres. Para que al elegir. Cantan las 4 Hai Domine infeliz, 

mueras , íi dices noj 

vivas , fi dices íi. 
L**,. Las viftas que te efpcran^ 

fon un medio efearpin, 

y un jubón de xcrguilia, 

aforrado en terliz. 

Los dulces, y el reírefe© 

feran en el fcflin 
una libra de aloja, 
y una azumbre de anis. 

Del dote no Ce habla. 
Las t*cs. Porque para lucir 

nunca pedían faltarte 
veinte maravedís. 

Cant.luc.Todo elle bien te aguarda; 

mas fi galán ciril 
la deiprccias por fer 
Cura en Vacia-Madrid, 

quando te calavercs, 

ferás con triíle fin 
pie de cruz, fi ahora eres 

figura de tapiz. 

Rcfuelvctc , y fea prcílo. 

Las tres. Porque en cite confia 

el defecho Himcnc 
fe trueque en Parce mi* 

Claúd. Parce miht 1 efia es parda, 

porque yo he de vivir, 

aunque le pefe al diablo. 
"Leo», Luifa, en mi vida vi 

dufte de mejor güilo. 
Efpnitus, que decís 

qué ha rcfpondido L^r r/vr.Nada 

Pteat. Ya tc-fpontícra, L#q^Eh fin 

fer cfpofio no quieres, 
para vivir feliz, 

de Dona Leonor? Pteat. Nones. 

Mtuve la Ejíaína La cabera a un lado 

y a otro. 
Claúd. Ha buen hijo ' eíToíi, 

fi acierta a decir pares, 

le doi con un mentís* 

cíljtua , lo que él 
huviera de decir 

dixo; mas para que 

de trato tan ruin 

Biadamantc fe vengue 

4 ; U, uail uw Hlái d * 
Eílo es maioj mas Cielos, 

defdc que llegue • oir 
el tono, un traíudor 
me ha dado en la nariz. 

Cantan las 4. Ay Domine infeliz, Scc. 
Clxud. Anfias, qué mal gS elle, 

que no se diílingui* 
íi vá por mufa mu fes 
o va por quis vei qui i 

Cantan tas 4. Ay Domine infeliz, Set* 
Pues ya cu £u Efta tu a mutrc& 

quitémosla de ai, 
y aPaoapdode un f<#pio 
i a luz de aquel candí], 
Ciemos coa «i en tierra» 

P an retirando la Ejiatua entre las tres , 
*í llegar Lsteta 4 Copiar da etgarrat 

.__ Don Claudio» 
Claurf. Y'cíligío femenil, 

elfo no. Suelta. 
Qlaud. Agarra. 

Y a cífe aíTombro que vi 
c¡i tu pecho , agradece 
a mi impulío no ¡r 
volando bailada gruta 
del Magreo Merlrrt. 

Las 4. Que aílombro! 
Luz,* No me fuellas í 
< Und. No, quefoi centra ti 

Licenciado de prefa. 
Pues hombre vaJadi 

mi aliante empañe el ycl© 
del ccleile zafir: 

tronad, tronad. Esferas. 
Trenos drr.tr, , B,n GU»iUt tfenitr. 

Jo las quatro^ y jalen L^ifa^y 

Leonor. 
CUhJ. Muerto fot ¡ 3y de mil 
Luz., Efeapemos ahora. 
L*ij. y Leo». (Varen fe quexaba ai ? 
Le»*. D, Ciaud.. » l«;/ Hermano i 
Claud. Ay, 

que me he mretto un pemil \ 
Sale D. Diego en ¿ Clona , r*» efpada ,y Ir* 

, en la mano. 
&fcS' Quien fe arrére en mi cafa * 

mas 
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mas qué veo! Ocnt. Luz» Venid, de mi amo, que cftá cu parage 
que en mi qttaito ic oculta. 

Vhg Vos fors i Qlaud. Ya no foi, ai 
sítré <U aqai adelante. 
oaUn Luclai l fakel^ PlcatoJley y Juana* 

Aquí eitá. Pie. Bien decís. 
Ifab. Levantémosle. Luz* Alza 

del lucio, Juan Guarin. 

Claúd. Quítame alia elía perra, 
que ella rne iia puedo aísi. 

D; /, No fab; cirios que lia íidot 
'Luc, Que por lo que hoi reñí 

con el, entró á matarme, 
y por querer feguir 
m» fuga , tropc 20. 

Vleg, £s mui nial hecho, y 
Ciaud. Miente , afsi Dios me guarde. 
L*# Hermano, que fentis í 
Cd^ud. El que h no me velo, 
\ me han de velar á mi. 
León. Mi! di í para tes dice. 

JJng. Quien , diablos , á v**ií 
^ traxo conmigo cftc hombre? 
CUtsd. Llévenme , por San Gil, 

a la cama, y íaberi;- León. Logtdfc. 
Ay tal mallín» Todos. Que? 

Cl-iud* Que ii no mvelo, 
me han de velar á mi. 

tercera jornada. 

Salen ífabel, Leonor , y Lulf*. 

l.ulf. Fueífc el Doétor i Tjab. Ya fe fuC. 
y aunque vino hecho un Nerón, 
íc tue mas blando que un guante. 

lulf. Sin duda fabe el amor 
de D,Diego.Ifafr<Ai finca opunto* 
porque dcfdc que le oyó 
«darte qutx/as, ha creído, 
como cree en la Fé de Dios* 
que el cfcondido fue e'1. 

W- Lógrele rnidlra intención, 
y diga lo que dlxcre. 

X en efecto en qué quedó 
cerca de la junta? //*£. En que 
cumpacndo iu obligación, 
prendía con fus dos PHTantcs, 
y el Pradficantc Muñoz, 
que ha íido criado fuyo, 

* Muirle cxccr al íii»jpl o» 

de darle la Extieina-U¡inoa. 
Leff.V Lucia //^^.Aiiá en mi qiiarto, 

como dixo nu amo, que hoi, 
para divertirfe quicic 
comer en S. Blas ai Sol, 
me pidió que ladcxaíle 
el vcíhdo de color, 
q ha de llevar. León. Algún nuevo 
embude traza, aunque yo 
píenlo que no es mcuvltcr. 

Luif» Es verdad que la invención, 
de anoche can le ha lucho 
ciccr que es verdad lo que vio. 

Ifab. Si el no fe cafare, quicio 
quemar mis libios. 

León. Mi honor, 
y el amor que Luifa ticac 
á Don Diego, en cito ion ; 
quien fe uucic lia. 

Dcht. L¿l<ipid. Fincha Unas, 
facamc a e(te corredor 
el recado de cfcribir. 

L«¿/'Ciaudio es citc.L*?. Ya nos vió* 
Ltuj. Bucs que haiemos ? 
Leon. Esforzar 

con nuelha convcifacion 
fu engaño. 

D. Claudio sy Pincha Ubas al pañoo 
Claúd. Oyes, no es aquella 

Lconorcilia? ]¿inch. Como foi 
coito de Tilia , no bien 
ia encandilaré. Claúd. Hablador, 
ponte gatas. 

Von^J'c a.jtüjos Pincha Ubas yy lueg* 
D. C¿audta. 

Finch. Aun no alcanzo. 
ClaH .Luzi lubcte otro cfcalotes ella) 
Ptrtc, No la dirimió. 

O 

Ciatt. Daca citas gafas , bribón, 
que yo foi mas alto , y puedo 
dcfcubiii campo 5 to, to, 
ella es , y cha ven Luiíaj 
duela en rcíoituion 
lo que hace al calo. 

Ifab. A la puerta 
efcuc bando fe quedój 

en qué penfais? León. Eílo imparta 
para engañarle mejor. 

L/u/.Mucho,Leonor, he fentidoSp.con Leojü 
que una vtzquc declaro 

flií 



el Hechizado 
mi amor fu qucxa} te halle 
tan de j arte del rigor. 

Nadie mas que yo ha culpad® 

la injufta defatencion 

de D, Claudio en no cafarfej 

pero que él haga un error, 

no es caufa para que tu 
" hagas una bnrazon, 

y lin razón, que le cuefta 

la vida, pues al rigor 

de fu mal ha de perderla. 

Citad. Miren la buena intención 

de mi hermana I 

Leen. Aunque pudiera, 

para cumplir con los dos, 

negar que le doi la muerte, 
no lo he de h*cer, porque fon 

tan públicos mis agravios, 

que para que hagan menor 

mi o fe rifa, es precifa ella 

publica fatisfaccion* 
yo f0i quien fu ruina trazo, 
Lucia quien le hechizo, 

y él quien ha de morir.G74/*,EíTo, 

como quiberc ti Do&or. 

Latf. Ya es eíTa mucha oííaiia. 
Cl*u. Ha buena Luifal 

Lu¡f. Y no porque él fea un limpie» 
Clan. Es mentira. 

Lu¡f. Has* de hacer oftcntacion 1 
de fu riefg-o. 

"León. El también hizo 

gala de mi deshonor. 

Cita, Yo no debo naja a nadie, 

como debo mi alma a Dios. 
'Lulf. Fues ya que has dado en-hacer 

tema de lo que es rigor, 
no faltará cjmen por él 
vuelva. Lean. Quien 1 

Clan, La Ioquiíicion, 

ha¡f. Sa rnifroa innocencia,y ramos 
de a jui, Ifubei, que no eíiot 

para oír locuras. León. Mira 

que habías coamigo, y que no 

fufro atrevimientos. Laif. Pues 
ya eda dicho Cita. Ebo vol6t 

León. Quien penfare - 

'Sale Clan. Ha Caballeros í 

afsi mi reputación 

fe arriefga qué es cí\o>Le0n Nada^ 
havundo llegado ygs. 

por Tuerza. 
Lu¡f> Miichojhaviendo tu venido. 
Cita. Luifa , dcfde aquel rincón, 

(teftigo de ello Pincha Ubas ) 
ei todo lo que pafsó, 

y lo de la Callejuela. 
León. Y bien, qué decís ? 
Citad Que fors 

una muger inferna!, 

y que ha un mes que cboi por yos 
con el alma entre los dientes. 

León. Si no fuerais vos traidor, 

no lucra yo vengativa. 
Citad. Ea, ífabél, cxpulíionj 

ex b toras, Pincha Ubas. 

Los z. Voi me,pues lo ma.iid&s.t'tnfe* 

Citad. Ox, 

porque quiílcra tratar 

con Leonor una queítion, 
pa.-ralode maleticis. 

htlf.Xo también,Claudio, me voi. 
Citad. Luifa, por lo que tronare, 

no es malo que cílémos dos9 
y toma un abrazo, porque 

7 te has portado con valor, 
León. A qué aguardáis é 

Citad. Efcuchad 

un puntico del fermon. 

León Haito feri que la rifa 

no me defmicnta el furor. 

Citad. Señora, yo foi un hombre 
tan como Dios me crio, 

que diré mi fentnnicnto 

ai Gallo de la Pafsion i 

y ai si perdonad que os diga 
lo que benito * vos, Leonor, 

porque con vas no he qugndo 
contraer dcfponfauon, 

me haveis hechizado adrede^ 
por la imaginaria , y por 
la e ñor mi í sima de fpu es, 
y luego por un monto» 

de cofas, íicado Lucia 
la que fin to» , nt ím Con 

me hechizó , y hechizará 

ai padre que la engendró » 

porque ella , toda fu raba* 
toda fu generación, 

y toda íudcfcendcnc¿a, 
han (ido , lcrán , y fon 

JKechiZcros Jampariitas 

cid azeyte de Abaron 

De cíe 

H 

I 
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Dczlc por fas, 6 por nefas, 

(]u; me cafe en conclufion, 
es cofa que no te hiziera 
ni con el Cid Campeador. 

Morirme de parte á parre 
yo , fin rener mal humor, 

por vueftro güito, y guftiilo, 

es cftelionato j y foy 

yo mincho hombre para que 

me muera fin farampionj 
V pues ya la lamparilla, 

con que alia en el obrador 
de Lucia me hacéis aire, 

cftara fin algodón; 

Doña Leonor, aya medio 

de que fin que demos oy 
quehazer al diablo ,icim os 

amigos aparte poft; 

y es j que para vueftro dote 

eche yo alguna penfion 

íbbrc mi Capellanía, 
y tendréis de dos en dos 

hotíos , afsi afsi , que vengan 

a tomar la colación. 
Miradme , afsi Dios os guarde 
por vucílra contemplación, 

lieeho un armario de hucíTof, 
con rcurnatifma, y con tos. 

No os dá laítima., que un hombre, 
que gracias a Dios vivió 
laño como una manzana, 

y gordo a fuerza de arroz, 

fe haya de morir en feeoí 
3ficra cofa 1 ea, Leonor, 

pelicos á la Mar , y haya 
dulzaina , agua de limón, 

y almondiguillas, que canten, 

para que mi fucccílor 

lea vueftro novio, y por mi 

fe cafe plana a renglón. 
Quercfpondeii^ León. A tan necia 

Infame propoficion 
ya refpondi dandi A quien I 

Átony A Luifa. 

Cland. Que fuer que fe me olvido* 

I>0* Que haréis de morir. 
Cland. Muger, 

fabes que (I cuenta doi 
a mi Cabildo , te ha de 

cantar una excomunión i 

£<»*< Nada de cífo me perfuade. 

Comedia f¿mojí, 
Claud. Nada5 ni el faber que cftoi 

ordenado de groffura, 

que foi Clérigo Menor, 
y trahigo aquí una Corona, 

redonda como u« melón * 

León. D. Claudio , no nos canfemos, 

que fi efpcrais de mi roz 
confuelo, no hallareis otro, 

que, óboda, o Kyrie eleiíonj 

quexaos , acufadmc, haced 

quanto fea en vueftro faror, 
que qliando acudan, ya havreis 

vos dado cuenta al SeñóteVafe% 

Claud. Por vida dc:- 

Lulf. Aguarda, hermano. 
Chin. L u Ida, d ex a m e }a u n q u c mucra¡ 

darle cien cores fiquiera, 

como del codo a la mano. 
Lulf Kcpara,que es indecente, 

que a una muger que has amado, 

ajes de calo penfado. 
Claud. Pues ajarla de repente. 
Sale Ifab. Señora? Lulf. Qu<? hai IfabcMí 

Jfab. Que ya los quatro Doctores 
jtftan en cafa. Claud. Señores, 

de cfta daré yo la piel* 
l.ulf. Pues a que la junta fe haga 

vamos, antes que fea hora 

de ir ai campo, dfab. Ven, feñora. 
Claud Digo, Luifa, y quien los paga ? 

lulf Yo. claud. Elfo vaya, porque y a 

no fe ha de lograr de mi, 
ni un folo maravedí; 
pero vamos ázia alH, 

que quiero en la dicha junta 

oír lo que dice Galeno, 

porque no me frento bueno 
de anoche acá. Lulf. Voi di tunta. 

Claud; Deque - ¿«//.Deque no has tomado 
el cafarte por partido. l^afe» 

Claud Si Uc demonrde marido, 

lo mifmo es afsi que aíT.do. 
Jfab. Por poftre te has de cafar 

con ellaí Claud. Aun cftá por vér, 

aunque pienfo que ha de fer 

prccifo el enmaridar. 

V afe, y fule el Dottar , lo? dos Médicos , el 

Vr a Jileante , y Lucta. 

Do¿7 Toma , eftc papel , Lucia, * 

pues en él los polvos yán* 

Lut, 



E¡ Hechizado 
De que fon l DoM. De algunas yerras, 

cuya rirtud natural, 

caufa frío, hipo, y fudorí 
y íi íe pueden echar 

en caldo , ó en chocolate, 

mucho mejor. Luc. Bien efiá. 

DqcI. 2 Nofotros, pues fe ha diípucít® 

el que nos Taiga á cfcyxfear, 
haremos la cama al cuento. 

Lúe. Y á quien (e ios he de dar 2 

Doct. A Iíabél, por íi pudiere 
hacer la droga en San Biás, 
donde hoi rá á comer. 

o , 

jUc, Ya entiendo* 

y pues Luifa Tale acá, 

, y con ella ha de reñir 

á la Tala Do&oral 

d Hechizado por fuerza, 

á Dios, que voi á entiegar 

á Ifahél los polvos ; de ella 
fe le lleva Barrabás, y*fee 

Ea , feñores, cuidado 

con lo dicho. 

ule Lu¡f. Don Pablan ! 
Señores, en hora buena 

vengáis cita cafa á honrar® 

os 3. Btfoos los pies, 
0¿? Su Temblante 

es de mi pena cordial. 

I paño D% Cía**> Dcfde aquí podre' 
lo que 

dice de mi enfermedad 
el Proto-Martvroíogio 5 

de cita falud Clerical. 

edic. 2. Señora, a cíTotro apofento, 
por un rato, os retirad, 

mientras íe confiere. Lx¡f. A nada * 
imagino replicar,¡ 

quedad con üia*¿ h a i D.Claudio, 

y que malograda edad 1 Vafe8 

\ud. Qudtiu fon las tres Marías. 
Si- Ea, feñores, tomad i 

¡afsientos, que yo que se 

:1 mal eltado en que cita 

a enfermedad de Don Claudi© 
labia i é primero. 

3 Andar. Sltn+anfe* 

«¿.Dioste de tiento en la lengua. . 
? Lo que puede una beldad? 
’odas las indicaciones, 

uc en la posa facultad 

por Fuerza. 
del egrotante, declaran, 
que el accidente es mortal, 
praeter naturam, coadyuban, 
teitc Avicena , el que.hai 
maleficio fupurante, 
ahito, y calor vital, 

como lo dixo Riye rio 
en fu Praxis fingular, 
de lame canina , fiti 

morbofa, Se fcbri letal. 

Cland. Sx habla masen latín, tem® 

que le he. de defcalabrar. 

VveJ. Ahora, feñores, la prueba, 
es, que á veces fueie citar 

frenético cacoquimio, 
fintomato contumaz, f 

cmuntorio canccrofo, 

pútrido , y corrupto. 
Claúd. Hai mas ? 

hermofas cfp celas para* 
fazonar un pepianí 

Daii. Los líquidos nutrimentos 
apenas puede paCar 

en piños , o garganfmosi 
porque como ai paladar 
Huye la pituita, y efta, 

es efpongioía , le ha 

con ei quilo lufocadp • 
ia orgánica cabidad* 

de aquí nace el que privado v 

de alimento , haya de dar 
en maniaco 5 porque 

como el tomes natural 
al cerebro participa 

el cito mago , y no hai 

en él vLtud nutritiva, 

es fuerza que al delirar, 

claudique extenuada toda 
la ¿acuitad racional. 

C/<*#íLCiaudique ? qué mas dixera 
de lq^Jdurra de Balan ! 

Dzcf. El remedio que haíta ahoraá 
á muerte, ó vida, fe le fea 
aplicado, foio ha fulo 

una tipfana de agraz, 

llantén, y fangre de drago, 
porque como fu frialdad 
repercute, la fluxión 

del maleficio humoral 

al pecho, que es donde tiene 

d hechiza, afsi no bara 
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cangrena i y ya, 
re fu tiro a mandarle cebar 

una vento fa fajada 
en el cogote - cUud. Arre ao. 

Díjr. No me atreví, porque el rapto 

del húmido radical 
mordicante, no coiroya, 
llcgandofe a apodetar 
ele la cabeza , algún huello 

crivofo , u occipital^ 
cañando la tabla vitrea 

del feptimo radiar. 

'Medie, i. Soi de ella opinión. 

Medie, z Zacuto, 
en fus Fármacos, lo trabe. 

Frac. No obftante pudiera haccrfc,- 
eomo alUegarfHe á echar 

3a ventofa , le eftuvieííen 

Tofe 

CjQfftfdtd fftWlof&y 
que por e(Venfo íepamos 
los acce(Torios, pues iam 

difficilé eíl adhibere 
nacdicamenta , fi (Vat^ 

oculta egritudo. Medie. i 

Dolí. Y es clefputo mordaz, 
fan^uinoío , y coagulado. 

Medie, z. Malorum : y el refpirar 
es intercadente ? DoB. Y coa 
notable dificultad , 
con palpitación interna 

del efpiritu animal- ^ 
CUud. Tu lo eres,por fi me enganas. 

Frac. Manduca ? 
DoB. Como , fi eftáti 

las fauces intemperatas? 
Cla^d. Denme á mi de manducar, 

_ v "v 
l\ 

tirando a todo tirar 
del dedo gordo del pic^ 

€¿lattd. No lino del carcañal: 

fiero afno csel tal Doílor. 
Medie, i. Ahora , feñor, aquí no hai 

que difeurrir , fino en que 
quanto ha obrado £>• Fabián, 

lia (ido todo acertado-, 
pero aunque la parvidad 
del fugtto, no permite 

que fe le pueda aplicar 
medicina di ocftieaj 
no obftante eíTo, quando cfta 

«ontufo en el efpondü 
ti maículo intcrcoftal¿ 

foi de parecer de que 
íc le haya de fangrar 
ligeramente , hafta unas 
catorce veces» Medie. 2. Mirad, 

que fin mas indicación 

de urgente neccfsidad, 
no és la evaquacion íegura* 

porque como dixo alia 
Zamudio en fit Diatrea 
diícretamcnte, ante quam 
fangraverís videritis, 
aut fit nefas, aut fit fas. 

Claud. Pues á Caifas, quien le jacte 

donde no le llaman i va 

un quarto que (algo, y todo 
fe lo iicra Barrabás# 

Frac. Yo,que foi el mas moderno^ 
tengo por mui principal^ 

Medie, i. Delira i 
DoB. Como un fteduan. 

Medie. 2. Y dormita ? 
DoB. Toties quoties. 
Med. i.Pues para qué es bueno andar 

en myfterios ‘ efte hombre 
yácfta mueito. ZVrfc.No cfta tai, 

Med. i. Como que roí fi dcfpucs 

del cfcirro,el zaratan, 
equimofis , y aneurifma, ^ 

qu»3 padece, no hai , ni hsYra 
medicina equivalente, 

que pueda la actividad 
vencer del hechizo* Prac« Yo 
mandara hacerle un fcdil, 

por donde evaquafte toda 

la porción efcremental 

del humor vifcofo# 

Medie, i. Como? 
íi no Hai en el facultad? 

Med. 2 Echandofcle aun criado. 

Med. i Negó. Vrae. Probo. 

Med. i. Es por demas-, 
y m# voto decifsi’/o 
es , que fi le llega á dar 
(inculto - C i a a % S i n 2. u 1 to dixo# 

Medie. Mucre de ncccfsidad. 

■ Smgultio, fingultutn amat 
fepelire, dixo allá 
Nebrija .Med. z Yo digo, que 

le enrraiá una fincopal, 
cotí frió cadente. Prac. Yo, 

un fudor, que le ha de entrar 
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diaforético. 
•$*tle D. cl*ud. Tu mientes, 

y toda Ja vecindad. 
Tedos. Que' atrevimiento es aqueftcl 
Cía, Yo íinguitoi1 roto a San, Tras el Agolpes* 

que en mi uda he oído cofa, 
que me haya enf adado mas. 
Yo diaforético * bueno 1 

MedUi * SoíTcgaos, y mirad, 
que habíais conmigo. 

Claud, D. Fatnan,fucia de atrás, 
que yo foi hombre de bien, 
y sé que no me dará 
í rio cadente , ó Angulto. 

Eett. Pincha Ubas, Iíabcl. 
Salen htfljAy Ifabcly y PfMcha U¿as» 
Los Que hai í 
Cl*tt. Qué ha de haver$q eíTc Doctor 

me ha dicho una atrocidad* 
Frac, D. Cjaudio,el fingulto es hipo* 
C7»«,Sea hipo, o fea coíta), 

yo no fufro defveiguenzasj 
y hombres de mi calidad 
bo mueren de porquerías. 

Luif, Idos, pues, D, Scbaíhan* 
antes que fe precipite. 

Los 3. Ya nos ramos, y ícra, 
pues cite hombre cita loco, 
para üo rolrer acá. Vanfe los 

¿uifi Hermano, es pofsiblc que hagas 
ellos yerros 2 

Claud. Pues íi da 

en que ha de darme fingulto, 
Luifa, no me he de enojar t 

£q¿1% fá os he dichOjque eíto es hipo, 
y no os tenéis que tanfar, 
que el frío, el fudor, y el hipo, 
antes de mucho os darán, 
y con ellos moriréis. 

Clase, Si 2 pues ramosa S. Blas. 
Lsnoh, Ya cita a i el coche alquilada. 
CUud. Pues ramonos á mudar 
k reftido : Singulto á mi, 

que he nacido Capellán 
de Parla, que es mas que fer 
Sacrutan de Sar.torcáz \ Vafe. 

J)utt Doña Luila,quc tal fe ha hecho* 
Lsttf. De pafmg ¿ pero pues ?á 

airado, iré á fotfegarlc. 
Bell. Ha mal haya tu beldad, 

pues ahí de ccca en meca. 

me llevas ais»,o me trabes í 
En fin, hablar folicuas 

á mi ama f 
Dott- Como tfn Roldan. 
If*b' Pues rete á S. Blas, y fea, 

llegándote á disfrazar, 
para que no te conozcan, 

DoLl. Ya he difeurrido un disfraz 
tamofo. tfab. Allá nos retemos, 

Doc-l.E\ Hofpital General 
me valga j que allí Muñoz 
un vertido me dará; 
con que (i alia lo veredes 
díxo Agrajes; no ferá 
mucho que allá lo veredes j 
di gari también D. Fabian. J 

L»/V, y J ule* Leonor , y Lúes* ce» |j 

mantos, 

León. Bello dia de canijo hace, Lucia. 
Lkc. Con Sol claro en Fcbtcro, no hai mas 

dia. 
Leen. Doade fu juz alcanza, 

v» ya reverdeciendo la efpcrsnza 
del Abril; mas que mucho , íi en la Esfcra9 
que ha de fer catre de la Primavera, 
derrite brilladara 

r llanto,que congelo noche, ó Aurora* 
Luc. Dcxemos ahora cífo, 

y .ramos para el logro del fucetTh, 
difcitrric ndo en lo qucci hacer conviene» 

Leo». Qué hemos de hacer, fi viene 
Claudio á eíde fitio, donde fe entretenga, 
mas que cfperar tapadas á que renga, 
cen la diftulpa de que tanta gente 
tomando crtá aquí el Sol í 

L»c. Quando fe (lente 
lia de harcr ficha doble, 

León. Pues qué ha herido í 
Lt*ct Que trabe entre el aforro del vertid®, 

EZia Ja faítiiquera , 
metido un niño, que hice yode cera, 
l!cn*de agujas, vidrios, y alfileres; 
porque ya que fe clave en que tu eres 
quien 1c hechiza, fe clave ci majadero 
en creer que allá eftá el daño; y fi primero 
le da los pol vos Ifab él, y empieza 
» darle- ei hipo, ei frío, y la flaqueza, 
ha de creer, como el Doétor ledixo, 
que ya lleg© fu hota. León. Y'á colijo 
como ha de hallarfe en uno , y otro cafo 
el pobre fimplc de Don Claudio Luc,Patío, 

I) per- 
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tuerta 
con Picatofte tiene , y no hayra he- a 
i\ n9s conoce. Leo». No importara nada, 

fabiendo que es u acia - 
iicYOCion el que a Atocha a Miífa venga; 

mas porque h nos ve no nos detenga, 

tapate bien, y vamos poco a poco. 
Salen D. Diego , y Pte*jiote, 

le. Señor, de puro alegre vienes oc0« 

qué traites4. -a 
>,V¿. Que be de traher, fi me ha citado 

I la bel á elle filió, a que el cuidado 
de mis rczelos íatisíaga Cutías . 

¡c Cuidado da un Doftor, que fin camila, 
v con pera, pretende TcrcPpoPo» 

líeg. Pues no puede un indigno ier dichofo. 

9¡mh Si puede ; pero clpera, 
y mientras vienen demonos Piquiera, 

con etiasdos tapadas de tontillo, 
lo que llaman un rato de palillo. 

’j/eg Garvo tienen por Dios. 

^ le a t. Qué tcftimoniol , x . 
sarro por Dios * pues que dirá el Demo¬ 

nio* Mt*JT*r. 

Oleg. Entre negras tinieblas hoi Tolo arde 

el Sol con mas incendio. 

León. Dios le guarde. 
PtcAt. Famuia, vos tenéis lindos apanes 

de fcr gran perfección. 

Lúe. Vira mil anos. 
P¡c*t Las Peguitnos, Tenor 3 

Dltg Calla, ignorarte. 
L«f? Ves como,aunque pasamos por delante, 

no nos han conocido 3 

'León. No ha Pido poca dicha: 
Mas no* es aquel el coche i 

Lúe. En la líbica 
dice que es alquilón. 

Vi g. Que no ntc vea 
1>. Claudio importará j y afsi pues nHfOt 

que citan Tolas las tapias dei Retiro, 

a ellas arrimados, demos vuelta 
al Altillo, pues poco nos moleíla 
dei Sol ardiente la influencia aétiva. 

fllcat. Un coche Tube po¡r !a cuefta arriba. 
jj eg Ei (era ; aquí te queda , y en falicndo 

de Sa PIcrmita , líabé!, Teñas haciendo, 

del litio donde rae hallo retirado, 
podras guiarla allá. 

$¡tat. Ye fui cuidado. 

Picatoitc. León. No importa. 
Dent .voces. Para. Claud. Para. 

Lúe. Ya , Péñora , fe apean. 
León. Pues porque no nos vean 

retirémonos mas, que tu en rezando 

en la Hcrmita , podras de quamio en? 
quando 

dar un paíTeo , y verlo que fucedc. 

Lúe. No has dicho mal. 
Plcat. Ha Culos lo que puede 

U obediencia fervii , pues por mi amo, 

toitoia que á Iiabél hace redamo, 
no roí tns Us palomasdc medio ojo; 

mas Ti la v'ita no lo ha por enojo* 

cite es Don Claudio» 

Sale D. Claudio ridiculamente , veflldo de 

color , con muletilla en las manos , y 

Lincha {Jhas. 

Claud. Yerganton, Picaño, 
Licenciaailío, Cabra del Tacaño, 
ais; fe Pirre á un hombre de mi esfera» 

Plnch. Si no las quifo hacer la Cocinera, 

tengo la culpa yo 3 
Claud' Claro es que tiene; 

hn un cortal de Popas Pe me viene , 
á efperarme á San Blas i fi no mirara:- 

Plnch. Que cito Pe diga a un hombre cara 
á cara i 

Claud. Vaya , y diga á Ifabél , y no me 
muela 

que á mi Polo me haga una cazuela 

tic panecillo , y medio en rebanadas, 
que hoi be de hartarme de Popas abadas. 

pfnch. Mal provecho te hagan. 

Llcat. B uenos dias. 
Claud. Tu por acá 3 
p’nat, Sabiendo que venias 

hoi á comer al campo con tu hermana, 

vine á tomar el Sol por la mañana, 
por lograr verte á ti, y á ella Perrilla. 

Claud. Dtme, como le vá á U lamparilla? 

PIcat. No paífará de hoi» 

Claud. EíPo me dices í 

quieres que te deshaga las narices i 

p/c.Pues qué culpa hai en mi para cíTc pago! 
Claud Has dichq bien; ya no te las deshago; 

y Pi quieres que hablemos en el cuento# 

ven á almoizar conmigo^ 

pltat, Su* contento* 
't-TÉ/S. 



ei Heshiiaio por Fuerzs* 
Pincha Unas echando arengas^ 
Picatoítc haciendo cfpaldas, 

Cfrf*. Veras qw¿ vínó, f qué tfefugo aliad*, 
con quatr* coíhllitas de adobado, 
me embace mientras muero* 

Sitie ifabel ct9te mantilla , y montera 

de plumas t 

ifjti. Sehfr ? Clatid. Qué ay, Ifabéi i 

If*b. Ya dei puchero 
calé las Topas , cómelas aprifa. 

Cía». Primero es comer íopas, que oir Milla 

If*y. Y Ti el hipo te dá comiendo i bulto < 

X,latid. Aunque me de un arroba de ílngulto, 

me he de hartar , Ifabéi. 

If*b. A buena cuenta, 

los polvos he de echarle por pimienta. 
Pltut. Oyes, ázia Jas tapias cita mi amo. 

Jfab. Diviértemele tu. 

Ctaud. Voi como un gamo 
a no dexar en pie corteza , 6 miga, >■ 
porque me quepa mas en la barriga. 

yart/e los dos , y *1 paño Luc/a , y ¿,g90t>9f 

León. Llega tu, y diic á Ifabéi, 

que cito» aqui. 
Lhc. Y donde cfperas | 

'Leen, A la fombra de la Herrnitñ 
me hallarás. y aje,, 

Lhc. Ha buena pieza ! 

Jfub. Lucia , válgame Dios^ 

á qué lindo tiempo llegas ! 

L*c, Pues qué hai ? 

Jjdb. Que voi con D. Claudio 

a embocarle en la cazuda \ 

los polvos de Don Fabián} 
y afsi, amiga »ia, es fuerzo* 

que en el ínterin, por mi 

ka gas tu una diligencia} 

tu amo Don Diego es aqucí, 
que á las tapias Te palTeaj 

LmTa vendrá ahora , á cite fitio^ 

• con que haciendo una Teña.- 
Lhc. Ya eftoi en el cuento j vete 

fin recelo. 

2f*b- Halla que vuelva, 

cuidado con el cuidado. f afe% 

Lhc. Señores,cito es comedia: 

Mi ama de azecho, y tapada-, 

mi amo zciofe, y en vela} 
LuiTa atilVando á Tu herma nO$ 

fu hermano muerta de pena, 

porque Te tardan jas fopas¿ 
líabél daudole en cIIjs 

mas de mil yervas en polvos» 

y Lucia centinela-. 

ay tal retablo! 
Sale Lulf. Ya ha entrado 

al quarto de la Santera 
Claudio, y podré Tin recelo^ 

en el Ínterin qUe almuerz-, 
ver íi Don Die^o:* Lhc» Señora I 
• 

LHtf'. Tu aquí Lucia l 
Lhc. Ella es buena 1 

mas vamos á lo que importa* 
Sabe qüe mi ama encubierta 
cita en San Blas , é Ifabéi 

me mandó que te dixcra, 

que mi amo $ pero él, 
havicndotc viito , llega. 

Lttif. Pues ten cuidado íi Tale 
Claudio, y avifamc, mientras 

habió coa éi dos palabras. 

Luc. No vés que mi amo efpcra I 
L»¡f No repliques. 
5ale O. Dleg. Por Tábcr 

quien aquella muger Tea 

con quien eítá hablando Luifa^ 

dexé el paifeo» y pues cita 
es buena ocaíion, lleguemos, 

amor. Lh¡J'. Mui en ñora buena. 

Tenor D. D:cgo, vengáis. 

D/tg. Fuerza es vcnuio quien liega 

á ver menos irritados 
vueftros ceños. Lhc. Pues la puerta 

de la Hermita no ella lex.os, 
mientras ellos Te requiebra^, 

Voime á faber como vá 

á Ifabe'l, de cílratagema, 
y á daravifo a mi ama. y a fe» 

2>¡eg. Si Ifabéi no me dixera, 

q*c teníais que mandarme, 

nunca Te hirvieran mis quexas 

pueíto en parage de oírlas 

quien dá motivo á tenerlas. 

1 h¡J. No meefpanto} fots tan lindoe 

que íl las damas no os ruegan, 

no os dais á partido. 
Hablan los dos , y f^le el D o flor de 

muger , tapado <t¿ medi* 

ojo. 

2ebs, 
pues os vale la cautelá 

del disfraz con que llamado 
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V de Iíabel» fegunla cuenta, 

i¡: tme á ede 11 o, veamos, 
| ü es que faciendo la deshecha,, 

©igo lo que cite traidor 

Siabla con aquella fiera. 

Lvif Ya os kc dicho que es Lucia, 
efia tapada, que azecha 

I1 íl fale imi hermano. D¡eg. Pues 

(i; jorque fe iccata? Luif Efia 
q es queftion para deípucsj 

y afsi en lo que ahora es tuerza 

i< que fe país , profigo D¿¿?. Quien 

íc J)jvinos Cielos , tuviéia 

oidos de larga Tifia i 
pieg. P»i i'n. eftoi en que elle fea 

el motivo. Dcct. Albricias, alma, 
que. bien oigo. Dftg. De que crea 

- Don Claudio, que eñá hechizado* 

' pero tifa intención no dexa 
difculpada la malicia 
de que un Dotorcillu tenga 

atrevimiento de hablaron. 

Lulj". No habléis en eífa materia, 
1 que es afeo aun imaginarlo) 

y creo, que íi no husicra 

lid o precito el va 1c ríe 
1 de él para la indutlria nueflra, 

huvicra hecho á dos Lacayos, 
h D. Di ego, que en mi pretenda 

1c deircngafiLcn á palos. 
pací, Ya mi dolor me derrienga, 

¡di aun antes que tu paliza. 
¡-Lulf. Y pues íabeis .que íoi vucílra, 

•; yes conífou de mi caiiño 

|| ias repetidas fineza?, 
|.¡| ad con Dios, baila que mas 

defpacio hablemos. 
■ Decl. Paciencia 1 

Comedla fainofái 
vida i 

8 mira queja eres infamia. 

I 

, LutJ • Idos, pu.es, 

\!;Vng. De cita manera 

.. me defpides ? Doct Diclaeltii* y k y 
| pluguiera á Dios, que la diera 

un tabardillo primero. 
Luir. Diego, mi ¿icn, cou(Idcra> 

. que nos miran muchos. 
Y uno, 

¡\ que os ha de dar cantaleta. 

plrg- Luifa , dueño mío, a Diosr 
'•'Luyí. Me quieres { 
j, «i .i * * 

Dicg. Mas que a mi mefina" 

h 

y tu ? - * ‘; 
Lalf Mas que tu I mu 
jDieg. No es fácil, 

Dent.cUud. Donde rá?, perra i 

Déte. Lmc. Iré donde yo quifiere. 

htíij. Mí hermano es.crtc,a q efperasl 

D¡<g. A donde primero efiaba 

me retiro. 

Vjifa D. D¡eg 7 , y al pajfar par delante 

del üoclor, fe la jura. 

Deñ. Para efla. 

Lh¡[ Siempre, Lucia, has decidas 
de humor. 

Do¿}, T>r#na embutiera, 
90 es Lucia, fino quien 
rabiando de zelos queda. 

Lut . Sin duda de D. Diego es 
alguna clama encubierta, O 7 ✓ 
que le zeta) ay tal traición 1 

V el Ove Doña Mclifendra, 
para cfta, y para efiotra. 

iLutfComp habia de cífa manera? 
v a y a: e la picarona 
noramala, y agradezca 

el que no hago, que al inflante 
la baxen á la Galera. Vafe% 

Doct. FuetTc-, pero tros D Diego 
ir quiero, para que entienda, 
que le ha oído el Pcétorciiloí 

para ello, tyrana-eftrella, 
me distrace , haciendo falta 
a mas de quarenta enfermas ! 

Mas yo me vengare. 

Vafe , y Jale Den Claudia c arrien dé trA: 

huela , y la coge a la Junta del 

tablado. 

Luc. No.hai 
quien a una muger defienda» 

Claud. Acoto, que la be cogido. 
Luc ¿"ucítame. 
Claúd. Corno que fuelta ? 

pienfas que ha de ha ver ahora 
el luido de la cadena i ¡ 

ívJ, amiga, aquí has de morir. 

Luc. Quieres que empane la esfera f 
<¡Uaud. Como no empañes Ja olía, , 

haz loque quineras i 

¿Andan luchando j y falo Picatofle. . 

¥¿cat. 



P/cat. Aquí te h tengo. 
DícI Cielos,. 

_ " Habitado Pw Fuerza. 
ViCAt* Tengan, - 

qué es cito i Ciaad. Pi<atOÍUllÓ> 
Ftc*t. Qué haces, feñar < 
Citad. Una, y buena¿ 

quietes, poiq ie etloi fin armas3 

preñarme tu unas tijeras 
para matar a JLu.ia r 

las trahQo. O 
Claud. imites eípera; 

tcnoicnu de manifiefto 
aquí para guando vuelva. 
que en un brinco voi, y traigo 
ei cuchillo de la rneia. 
Mas qué lera ello que pica 
aquí az.ia ia faltriquera : 

•ttc. Que ha de fer el envoltorio, 
itcat. Ve, pues. 
litad, Ahora Lucigudl 

lo pagarás todo junto. Vafe. 
^c.Que es le q aoia hacer intentas} 
Uc. Que e Rapes. 
he. Dios te lo juague, 
porque el D.Claudio es un beftiaá 
e hiciera algún dcfatino* 

*tc. En qué te detienes s vuela. 
ae. Ya me roí. 
icat. Ahoia conmigo 
anda la marimorena. 
Sale el Doctor p«r el otro lado. 

)ofl. Ceníejo mud& el pruaentCj. 
dixo un habió $ y pues tan cerca 
el Hoípitai General 
de aquieíta , y en e'J me efperaa 
los amigos, una eípada 
traheré para que l„dj a grcíca 
en han Llá¿. 

icat. Una muger 

de poco porte fe acerca^ 
y V). Claudio ricne, pues 
haya engañifa ; Z.-, Reina. 
ut% El criado es de 13. Dic^o* 

N O w 
qué querrá: mas por íi píenla 
que habla coa Luda , le picucho.. 

t • ■ ,. 

qué es cÜo que miro 1 
CitiMii. Dexa 

adiar para matarla, 
ei cinnilia en cita piedra, 

]D c l .. oucita, p i v a i o . 

-x ti 

Ponenfe a hablar Plcatofte . y elDoílot 

y jale Don Claudiocoa un cuchtllo 

e» la 

and Ei, Ficatoñc, tenia 

con talen, porque he de dalla 
diez puñaladas enictra. 

adjcla fot Us ef^id^t. 

Ptc.it. No quiero, 
picara. 

Ditt. Ay tal del vergüenza ! 
precito es ya dcicubrirmc. 

Cl.tud. na, Lucia, encomienda 
tu alma a Dios, y veteen paz 
al intierno pot mas leñas. 

Doce. No es Lucia. ü¿j\nkt efe. 
Claad. Jefu L'hrUto ! 
Pteat. Don Eaoiau es. 
Citad. Hechicera* 

yá te entiendo, v-ue has mudad© 
el roiíro¿ pues aunque fu.r«* 
todo el Frotu-Meauato. 
te he de matar. 

Ptc.it. Que no es ella; 
. tente, fe ñor. Suelta!»., 

Vocl. Todo cito 

con la eípada fe remedia; 
luego lo y eréis villanos. Vafe. 

Citad.. Que le elcapa, renitencia. 
Pteat. No des gritos. 
Citad. No ay juíUcia ¿ 
\icat. Mirad. 
Citad, favor á la luje na.- 
Salen ILatja , Lí o ñor , e ¿j~abe!, y 

L acta. 
1 Jab. Leonor Lton Claudio. 
Lal(. Hermano. Lúe. Auií«tO. v o 
Citad. Que ya vuelves r’ 
¿os 4j>. Que te inquieta í 
Citad. Vive Dios, que en eñe lad© 

me pica, que me lebicntaj 
qué na de icr, que muda tornaas,. 
Lucia, como materias, 
y ahora fe me apareció, 
queriendo darla una tuelta 

<2 A 3 
en hgura de D^élor. 

taif- Ya c#n manías empieza. 
Lúe ,/efus, y qué t efu momo 1 
Clan dy Que, hija, ahora JcíuHras, 

ha viendo me tu hcch.zado' *o-<» 
Hace y ¡¡ages 10m0 f(.¡e l e da hfy». 
Mas que es cito í 

iuij; 



iSúf hf tj-u-fe trageii* • 
rí h.‘P° le hadado. fjAhofi 
hacen íu cfc¿to las yerras. 

ílulf Lien dixeron los Do¿tores* 

hai infeliz , que cfta era 

C0fnsdhpmofa 
vo no he ríft® tal novela, 

ferial mortal 1 pues *a cara, 
pálida, amarilla, yerta, 

ar ifa que ja fallece. 
€/**¿.Qué yá huelo á carne muerta» 

mas que frío, o qué demonio 
es ehc í Picat. Quieres que rea 
(i encuentro quien le conhcífe^ 

CL/#¿.Quando fe confíe ífen ciias: 

Señores, échenme ropa, 
que tiemblo como una bertia. 

Zuif. Ve bolando. 
leen. Ahora fabreis 

quien padece , quien fe venga. 

CUud. Aun tiene gana de boua 

ja tal Leonor* ni por «tías* 
pero ay, que fe me anua. 

tas 4. Que fe te anda? 
(.laúd. La melena. 

S*/< P/«*-Qué le ha dado a mi feñorí 

i.k;j. Una ¿meopal. 
Ciatid No mientas, 

que algo menos es, hermana* 
J ¡mi. Mucho él traíudor aprieta* 

Claud. El amaniata. 

Itt.ij. Entre todos, 

I ara qac defeanfe mientras 
tiene el ConieíTor, le echemos 

en el fuclo. Todos. Vaya de cha. 

Jfab Agarra bien, Pincha Ubas. 
CUud Afpacito , y buena letra* 

pero ay de rn¡ l 
Todos. Que te ha dado ? 
dan. Que aziaaquerta pierna izquierda 

me picaunafpul, que muerde 

á modo,de fanguijuela. 

Lulf Hermano,eíTa es la aprehendo. 
Cl*u% Luifa, que me atenacea* 

no havra quien de caridad 
¿efeofa efta faltriquera ? 

jDe fe efe \tncha Ubas l* faltrtunera, 

Pimío. Un bulto bai cntr£ el atorro. 
CUu. Vulto, pues t fera apofíCma. 

Lulf Dcf®arra,j facalc. 
Finch, Saco - 

&uc, Qué ha-aacl pobre quando yc.Jt 

«1 cmboltorio i Lee». Lucia, 

Clan. Hombre,qué has hallado^ 
Saea una fgnra de cera» 

P¡neb. Un niño 
de cera con mas de treinta 
agujas. Clau. Eífe foi yo, 

menos el hipo. L útf» Y a es cierta 
tu muerte , Claudio, íi no 

te deshace Luciguela 

los hechizos. L«c. Como es cffo í 
a tes para que lo crea, ' 

aqui delante de todos 
le he de quitar la cabeza, 

para que él fe caiga muerto. 
león. Lucia, pues a que cfpcras f 

acaba con él. Clan. De fuerte, 
que che cuento vá de rcras, 

y que yá llegó mi hora. 

Lton Ahora te vienes con cííaj 
De rodillas. 

Clan. Pues Leonor de mis Entrañas, 

~ 5fabe Dios quanto me pe fa 

de ha ver de cafarme en 

Martes de Carnertolcndasj - 
mas íi me importa la vida, 
cita es mi mano derecha; 
vayan, pues, los cien ducados 

á eípulgar un galgo, y ?«nga 
eífe montón de alibles. 

leen. D, Claudio , ya no aprovechan 

ruegos* yo me he de vengar. 
CU ud. Ea, mi Leonor , clemencia. 
Leon No hai remedio. 

Claúd Ifabcl, Luifa, 

llegad con las manos puertas, 
y rogadfelo , afsi Dios 

os dé "un buen dolor de muelas. 
Lulf. Am?ga. Ifab\ Leonor, 
Ptnch. Señora. 

Lnlf, Una amiga te lo ruega; 
hazlo por Dios. 

Los 4. Que refpondcs ? 

Leenm Que por ver que la Comedia 

es fuerza que acabe en boda, 

le doi la mano. CUud. pues ea, 

hechizos fuera. Lucia» 
Lnc. Eíío ahora no corre priefa. 
Claud. Cómo que no? 

Salen D. Diego , y el Üactor riñendo* 

y Vscatéflv.detras» V 



eí Hechizado üot* Fuerzt. gt| 
H. Ahora veras cípada, Dcddor, q«c ya 
fi riñen los que recetan. me.he cafado hada las cejas* 

*g Yo, que catligo olfadias* pero pido nulidad 
tud. Como qué €. en boda pendencia* 
tenga ufe ai. 

ií» He de matarle. 

:at. Dotorcillo de la legua, 
mira i o que hablas. 
dos. Que es eílo » 

//.Qué ha de fer** zclos,y afrentas; 

D. Claudio, Luifax Leonor, 
y D. Diego, pues ya llega- 

el tiempo de hablaros eiaro, 

os han hecho creer por fuciza^ 

¡que edais hechizado, por 
¡obligaros a que dierais 

la mano» Leonor, y Luifa 

¡con fu hermanitOj os la pegat 
por cafarfe también : todo 

ha ¿ido embude, y cautela* 

y íi yo concurrí , fue 

engañado de ella mcfma* 

cfto es verdad. 
and. A buena hora 

os venís con cífa media 

F I 

ckidc a ;ui , y hada que vengare 
los Nazarenos. 

'Lttif. Don Claudio, 

no ha i que replicar-, y eda, 
Don Diego, es mi mano. 

Dl g. Amor, 

tanta ternura agradezca. 
I[*y% D Fabian, metafe Fraile. 
Finch. Bien Ifabél le aconfeja. 

DoctQué es Fraile? he de dar al Rtf 

cuenta de eíla de (vergüenza. 

Todos, Pues fe va, démosle vaya; 
ha Doftor, echenle fuera. 

DúY/c Luego io vercis, canallas. 
L«c- Y yaque he íido tercera 

de edas bodas qué he de hacer ? 

Qlaud.htc a hechizar á tu avucía; 
mala renta te dé Dio'. 

Todos. Y pedir, que resigan venia 
ios yerros á que dio aífuntOj 

el Hechizado por Fuerza, 

N. 

Con licencia: E n Sevilia, en la Imprenta de Manuel Nicolás 
Vázquez , en calle de Genova. 
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